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*ES@LUIIvW S
2 Murets 1991

the Seeunty Couse5I

e, and Peeffrnu ifs resolutions 660(1990>, 661 (1990>, 662 (1990), 664 <1990>,65(90,666 (1990), 667 (1990), 669
(90,70 (990), 674 (1990>, 677 (1990>,and 678 (1990).

ReeeUa the. obligations of Member Statesunder Article 25 ot the. Charter,

Remillisgr paragraph 9 of résalution 6610(990>
regording assistanc, ta the. Govemnment ofKuwoit and paraph 3 (c) of that resolution
regarding supplies strictly For medical purposesand, in humonitrion circumstances, food"tuf,

bkeMa noe of the. letters ot the Foreign Mnis.ter of Iraq conflrming lroq's agreement tacomp>. ful>. witii ail of the reolutions notedabove (S=2275), and stating its intention tarolease prisoners o! wor immediateiy (5122273>,

Tek4s ote of the suspension af offensiv, com-bat operotions b>. the, farces of ICuwait and theMember States cooperating with lCuwait pur-suant te resolution 678 (1990),

Oeesis Mn seins the n.ed ta b. assurtd ofIraq%, peaceful intentions, and the. obbective inresolution 678 (1990) of restaricil international
peuce ond securit>. in the. region,

UndedrWsg the. importance of Iraq taklng thenec.ssary measures which would permit a
définitive end ta the. hostilities,

2

Afflrulsg the. commitment of al Member Statesto th*. independence, sovereignty and territori.
ai integrdty of Iraq and Kuwait, and neflssg the.
intention expressed by t he Member States
cooperOting under paragraph 2 of Securit>.Council resolutian 678 (1990> ta brin9 theirmilitary presence, in Iraq ta an end as sean asPossible consistent with aciaeving the, abjec.
ives of the. ressolutlan,

Mring under Chapter Vil of the Charter,

Y. Afftrnss tlsat ail twelve resolutions noted
abovsi continue ta have a fuit re and effect;
2. Demndag that 1-aq impiement it$ o cceptance
Of ail t"eve resolutions noted above and ini
partWulr thatfIraq:i
a) Rescind imfttedictel>. its actions purportingta annex lCwait
b) A=cpt In principle its luiabuit>. under internia-
tioinal law for an>. fsu, damage or injury, arns-ing in regard ta Kuwoit and third States, andthoir nationals and corporations, os a resuit ofthe. invadon and %ieo occupation of Kuwoit
b>. Iraq;
c) lnsMediatelY release under the. auspices afthe. International Comiffte. of the. Red Cross,lied Cross Societies, or Red Cresceng Scietîes,ail Kuwalti and third country national, de.tained b>. Iraq and restur the. romains af an>.dereosed I<uwaiti and thirdi country nationols
sa detainedo nd
4 Immediatl>. begin ta return aIl Kuwaiti
propentY seizes b>. Iraq, ta b. campleted in
thi. siiorts possible perlod;

3. Fether donsmds, that Iraq:
e> Cga,. hostile or provocative actions b>. ifsforces aganst ail Mermber States, includlng
missile attacis and fligiits Of combat oircraft,b> Designate miltary commanders te meut witicauniterparts tram the. farces of l0,wait and the.Memsber States cooperatinq with l<uwait pur.suant ta resolutian 678 (1990> ta arrange fortheo militar>. aspects Of a cessation of hastilitius
at the. eorlîest passible time;e> Arrange for immediate acces, ta and r.lease of'all prisoner, of war under the.auspices of the. International Commlnteu of tiieRed Cross und retumn the. remais ot an>. de.reasedi personnel of the. farces of Kuwalt and
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2 murs 1991

Le Conseil de a4<rk4

Rapenwm et réaffirmant ses résolutions 660
(1990), 661 (1990>, 662 (1990>. 664 (1990>, 665
(p990), 666 (1990), 467 (1990>, 669 (1990). 670
(1990>, 674 (1990), 677 (1990) et 678 (1990),

Rappelat les obligations que l'Artile 25 de la
Charte impose aux Etats Membres,

Rappelant le paragraphe 9 de la résolution 661
(1990), relatif à l'assistance au Gouvernement
du Koweït, ainsi que le paragraphe 3, c, de
cette résolution, relatif aux fournitures à usage
strictement médical et, dans le cas où> des con-
sidérations humanitaires le justifient, aux pro-
duits alimentaires,

Poenant noe des lettres du Ministre des affaires
étrangères de l'Iraq confirmant que l'Iraq
accepte de se conformer intégralement à toutes
les résolutions susmentionnées ($(22275>, et
annonçant qu'il a l'intention de libérer immé-
diatemnent les prisonniers de guerre (S/22273),

Noeont que les farces lcoweUiiennes et celles des
Etats Membres qui coopèrent avec le Koweît en
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the. Member States cooperofing witii Kuwait
pursuant to resolution 678 (1990), and
d) Provide cil information ond assistance in
identifying Iroqi mines, booby trops ond other
explosives as well as anY chemical and blologi-
ca weapons ond materiol in Kuwait in ares

of Iraq whers forces of Member States Cooper.
oting witb Kuwait pursuant to resolution 678
(1990) ore prissent temporarily, and in t h. ad-
jacent Waters;

4. Ree.gsis. that during the. period required
foraqt omPlY with Poarophs 2 and 3
o=e ti.provisions of Pamragrpi 2 of resa-

lution 678 (1990) reoin valid;

à- Wehesnu the, decision of Kuwait and the
Member States cooperotinq Witi Kuwait pur-
suant ta resolution 678 (1990) to Arovide ac-
COUs and ta commence imm.diately the release
of fraqi prisoners of war as required by the
terns of the. Third Geneva Convention of 1949,
under the auspices of th. international Coni-
mite. of the. Red Cross,

d. Rasgses ail Member States, as well os the
United Nations, the. specialized ogencies and
otiier international orgonizaflons in the United
Notions system, to faire oil appropriate action
ta coaperate with the. Government and people
of Kuwoit in the. reconstruction of their country;

7. Decid.s thot Iraq shahl notify the. Secrtory.
General ond the Security Cauncil wiien it hos
takon the actions set out above;

a. Decides tiiat in order ta secure the. rapid as-
tablishmnt of a definitive end to the hostilities,
the Security Council romains activeIy s.ized of
the motter.

*USeI.IDVou 4&S7
3 April 1991

It«O<lla its resalutions 660(1990), 6610(990),
662 (1990), 664 (1990), 665 01990), 666
(1990), 667(0990), 669 (1990), 670 (1990),
674(0990), 677(1990), 678(1990) and 686
(1991),

Welrenlng the. restoration ta Kuwoit of its $av-
ereionty, independence, and territorial infegrity
and the. return af its legitimate government.

MfiEmI.s the commitmfent of ail Member States
ta tiie sovereignty, territorial integrity and pu-
litical independence of Kuwalt ond Iraq, and
noting the. Intention escpress.d by the. Member
States coop.roting wlti Kuywait under para-
grapii 2 of resalution 678 (1990) to bring their
mllitary presence in Iraq ta on end os soon os
possible consistent witii poragrapii 8 of resolu-
tion 686 (1991),

Reefftrmuas the. need to b. aured cf Iraq's
peaceful intentions in ligiit of ifs unlawFul inva-
sion and occupation of Kuwait,

Tekisu note of the. latter sent by the Foreign
Minuster of Iraq on 27 February 1991
(S/22275> and tias. sent purstiant ta resolution
686 (1991) <Sf22273, S/22276, S/22320,
Sf22321 and Sf22330),

Notssn tiat Iraq and Kuwait, as independent
sovereign States, signed af Baghdad on 4 Oc.
tober 1963 "Agreed Minutes Regarding the,
Restoation of Frlendly Relations, Recognition
and Reloted Matters", tiereby recognizing for.
maliy the boundary between Iraq and Kuwait
and tiie allocation of isionds, wiiici were regis-
tered wlhi the. United Notions in accordance
with Article 102 of the. Charter and Un wiici
Iraq recagnized the. independence and com-
plae sovereignty of th. Stote of Kuwait wlthin
Ifs borders os specified ani accepted Un the.letter of the. Prime Minister of Iraq doted 21
JulY 1932, and as accepted by the. Rl.. of
Kuwait in his letter dated 10 August 1932,

Cossclous of tie need for demorcation of the
said boundary,

CeuseI.., alto of the. stotements by Iraq
threat.ning to use weapons in violation of ifs
obligations under the. Gesseva Protocal for the.
Prohiibition of the. Use in War of Aspiiyxiating,
Poisonous or Otiser Goses, and of Bacteriolog-
ical Methads of Warfare, slgned ut Genevo on17 June 1925, and of ifs prior use af ciiemfcal
weapons and Offirmlng fiat grave corne-
quences would follow any furtiier use b>' Iraq
af suci weapons,
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application de la résolution 678 (1990) ont sus-
pendu les opérations militaires offensives,

Ayent a esprit la nécessité d'ètre assuré des
intentions pacifiques de l'Iraq, ainsi que
l'objectif, énoncé dans lo résolution 678 0990),
du rétablissement de la poix et de lo sécurité
internationales dans la région,

Seuliegent qu'il importe que l'iraq prenne les
mesures voulues pour assurer la cessation défi-
nitive des hostilités,

Affirmant l'engagement de tous les Etots Mem-
bras en faveur de l'indépendance, de la souve-
raineté et de l'intégrité territoriale de l'Iraq et
du Kowens, et notant que les Etats Membres
coopérant avec le Kowelt en application du
paragraphe 2 de la résolution 678 (1990) ont
déclaré leur intention de mettre fin à leur pré-
sence militaire en Iraq dès que le permettra la
réalisation des objectifs fixés dans cette réso-
lution,

Agissent en vertu du Chapitre VII de la Charte,

. Affirme que les douze résolutions susmen-
tionnées demeurent toutes pleinement Oppîi-
cables;

2. Exige que l'Iraq mette en application son
acceptation des douze résolutions considérées
et, en particulier :
a) Qu'il revienne immédiatement sur les mesu-
res qu'il a prises en vue d'annexer le Kowe;
b) Qu'il accepte en principe d'ètre responsable,
selon le droit international, de toute perte, de
tout dommage ou de tout préjudice subis,
s'agissant du Koweit et des Etats tiers ainsi que
de leurs ressortissants et sociétés, du fait de
l'invasion et de l'occupation illégales du Koweit
par l'Iraq;
c) Qu'il libère immédiatement, sous les auspices
du Comité international de la Croix-Rouge, des
sociétés de la Croix-Rouge ou des sociétés du
Croissant-Rouge, tous les ressortissants du
Kowet et de pays tiers qu'il détient, et qu'il
rende les dépouilles mortelles de ceux qui,
parmi ces derniers, sont décédés;
c0 Qu'il commence immédiatement à rendre
tous les biens koweitiens qu'il a saisis et fasse
en sorte que ce processus se termine dans les
meilleurs délais;

3. Exige en etre que l'Iraq :
e) Mette fin aux actes d'hostilité ou de provo-
cotion dirigés par ses forces contre tous les
Etats Membres, y compris les attaques de missi-
les et les vols d'oppareils militaires;
b) Désigne les commandants militaires qui ren-
contreront leurs homologues des forces kowei-
tiennes et de celles des Etats Membres qui coo-
pèrent avec le Kowet un application de la
résolution 678 P990), en vue de mettre au
point dans les meilleurs délais les aspects mili-
taires de la cessation des hostilités;
c) Fosse immédiatement donner accès à tous les
prisonniers de guerre et les fosse libérer sous
les auspices du Comité international de la
Croix-Rouge, et rende les dépouilles mortelles
de tous membres décédés des forces kowetien-
nes et de celles des Etats Membres qui coopè-
rent avec le Kowe# en application de la résolu-
tion 678 0990);
d) Fournisse tous les éléments d'information et
l'assistance nécessaires pour identifier les
mines, pièges et autres explosifs, ainsi que tous
matériels et armes chimiques et biologiques ira-
quiens se trouvant au Kowel, dans les régions
de l'Iraq où sont temporairement déployées les
forces des Etats Membres qui coopèrent avec le
Kowen en application de lo résolution 678
0990), et dans les eaux adjacentes;

4. Considere que les dispositions du parogro-
phe 2 de la résolution 678 0990) continueront
de s'appliquer durant la période requise pour
l'application par l'Iraq des paragraphes 2 et 3
ci-dessus;

5. Se fgite que le Kowel et les Etats Membres
qui coopèrent avec lui en application de la
résolution 678 0990) aient décidé de donner
accès aux prisonniers de guerre iraquiens et de
commencer immédiatement à les libérer, sous
les auspices du Comité international de la
Croix-Rouge, comme l'exigent les dispositions
de lo troisième Convention de Genève de
1949;

6. Demande à tous les Etats Membres, ainsi qu'à
l'Organisation des Nations Unies, aux institu-
tions spécialisées et aux autres organismes inter-
nationaux du système des Nations Unies de
prendre toutes les mesures voulues pour coopé-
rer avec le Gouvernement et avec le peuple
koweitiens à la reconstruction de leur pays;



1991 No. 51

RouE that Iraq ha, subscrlbtd fo the Dodc-
ration adopt.d by ail Stee particlpating ini
t ho Cenference of sttue parti.,ta e l 1925
Geneve Protocl n Ote --frec States,
h.Id ef %aris from 7 te Il January 198Ô9, e.
feblishing the, objective of universel elimination
of chemical and biologîcal weapons,

*00illeï frnfMr that Iraq lios signed the Con.
vention on the Prohibition of ftie Deveiepment,
Production and Sfackpllng of Bacterioolgcal
(BOWogical) andi Toxin Weopons and on Thoir
Destruction, of 10 Apai 1972,

Nothé fIimportance of Iraq ratifying this
Convention,

N.tig fforeover the importance of ai States
adherin te til Convention andi encouraging
ils forticoming Review Conference ta reinforce
the authoritý efficiency andi universol scope of
the Convention,

stshds, their.pitene cf an esony conclusion
by the Conference on Disarmament of ifs work
on a Cenvention on th. Universel Prohibition
of Chemicai Weapons and cf universel asiher-
once Riereto,

Amr* of the use by Iraq cf bailistic missiles in
unprovoked otfocks andi therefore of fthe neesi
te fake specific measures in regard to sud,
missiles lecated in Iraq,

Conee.d by tile reports in the hansis ef Ment.
ber States fliof Iraq i1s aftempfed to acquire
maferlals for a nuciear-weapons programme
confrery ta ifs obligations under flic Trofy on
the Non-Proliferation cf Nucleer Weopons cf
1 Juty 1968,

malS.filte objective cf flic establishment of a
nuciear-w.opon-free zone in Rle region of the
Misddle East,

Ceusclou. af the tireat wiicil ail weapons cf
mass destruction pose te pecc and security in
thle arec andi cf fhe need to werk foarwrds th.
estabishment in til. Middle Easf of a zone froc
of sucil waapons,

Cenus ie o4. f flic objective of achieving
baloncesi andi comprebensive contrai cf arma-
monts in fihe region,

cascieus iher of thé, importance of achhev-
ing tha objectives nofed above using ail avouao-
bie means, inciudlng a dialogue among the
States of the region,

Natug lit rsoufin 86 0991) marlçed fli
Iifin cffl esrsipsed by resolufien
661 (1990) in 3o for as they applicd fo Kuwait,

Noeu.g liot despite tlic progress being mode in
fuifilling the obligations cf resolution 686
<1991), many Kuwaiti and 1hird county na-
tional, are stili nof accountesi for and properfy
ramains unreturnesi,

Recelu. the International Convention agoinst
1h. Taking of ifestages, openesi for signature
0f New York on 18 Dacember 1979, whicil
cafegarizes aIl octs of faing hostages as
manifestations of international ferrorism,

09plein threaî s mode by Iraq during file ns-cent conffict ta moita use cf terrorism ogainsf
fargets outside Iraq ond tlie faklng cf hostages
by Iraq,

Taki. noe wlf h grava cencorti cf fie reports
of flic Secrefary.General of 20 Mardi 1991
(S/22366) andi 28 Mardi 1991 (S/22409), andi
canscicus of the necessity fo meef urgently thehumanîtarian naeds in Kuwait andi Iraq,

B«ess. in mind ils objective of resforing inter.
national peace and securify in the area as sef
ouf in recetf Council resolutions,

Cenus. cf the neesi te foke ti. following
measures acting under Cilapter VII of the
Charter,

1. Affire ail filirteen resolutions noted above,
except as expressly cilangesi below fo achieve
file goais cf tis resolution, includîng a formol
ceasc-fire;

A
2.D mds fiat Iraq and lCuwait respect tie

i'woloiliy cf the international boundary andi
tie allocotion of islansis set ouf in 1h. -Agreed
Minufes BeNmen the Stat. of Kuwait and the
Republic cf Iraq Ragording tlie Restoration ofFricndly Relations, Recognition and Relafasi



1991 Nl 51

7. Dédde que, quand il aura pris les mesures
susmentionnées, l'iraq le fera savoir au Secré-
taire général et au Conseil de sécurité,

a. D&cde, afin d'assurer rapidement une cessa-
tion définitive des hostilités, de rester active-
ment saisi de la question.

Itf0bLUTe@N 67
3 avril 991

Le Consel de sécurit4

Reppelent ses résolutions 660 (1990) du 2 août
1990, 661 (1990) du 6 août 1990, 662 (1990)
du 9 août 1990, 664 <1990) du 18 août 1990,
665 (1990) du 25 aoOt 1990, 666 0990) du 13
septembre 1990, 667 (1990) du 16 septembre
1990, 669 (1990) du 24 septembre 1990, 670
(1990) du 25 septembre 1990, 674 (1990) du
29 octobre 1990, 677 (1990) du 28 novembre
1990, 678 (1990) du 29 novembre 1990 et 686
(1991) du 2 mars 1991,

se flndtent du rétablissement de la souverai-
neté, de l'indépendance et de l'intégrité territo-
riale du Koweït, ainsi que du retour de son
gouvernement légitime,

Affinent l'engagement de tous les Etots Mem-
bres en faveur de la souveraineté, de l'intégrité
territoriale et de l'indépendance politique du
Koweit et de l'Iraq, et notant que les Etats
Membres coopérant avec le Koweit en opplica-
tion du paragraphe 2 de la résolution 678
(1990) ont déclaré leur intention de mettre finO
leur présence militaire en Iraq dons les meil-
leurs délais, conformément au paragraphe 8
de la résolution 686 (1991),

Reffirmant la nécessité d'être assuré des inten-
tions pacifiques de l'Iraq, eu égard ou fait qu'il
a envahi et occupé illégalement le Koweït,

Frenant note de la lettre du Ministre iraquien
des affaires étrangères en date du 27 février
1991 (S/22275), ainsi que de celles qu'il a
envoyées comme suite à la résolution 686
(1991) (S/22273, S/22276, S/22320, S/22321 et
S/223301,

Nteuant que l'Iraq et le Kowe, en tant qu'Etots
souverains indépendants, ont signé à Bagdod,
le 4 octobre 1963, le "Procès-verbal d'accord
entre l'Etat du Kowet et la République d'Iraq
concernant le rétablissement de relations ami-
cales, la reconnaissance et des questions con-
nexes" consacrant formellement la frontière
entre l'Iraq et le Koweit et l'attribution des Ies,
instrument enregistré par l'Organisation des
Nations Unies en conformité avec l'Article 102
de la Charte des Nations Unies et dans lequel
l'Iraq a reconnu l'indépendance et la pleine
souveraineté de l'Etat du Kowe, délimité de la
manière qui se trouve indiquée dans la lettre
du Premier Ministre de l'Iraq en date du 21 juil-
let 1932 et qui a été acceptée par le souverain
du Koweit dans so lettre du 10 août 1932,

Censclent de la nécessité de procéder à la
démarcation de ladite frontière

Conscient dgeeent des déclarations par les-
quelles l'Iraq a menacé de faire usage d'armes
en violation des obligations que lui impose le
Protocole concernant la prohibition d'emploi à
la guerre de gaz asphyxiants, toxiques ou simi-
laires et de moyens bactériologiques, signé à
Genève le 17 juin 1925, ainsi que de son
recours aux armes chimiques dans le passé, et
affirmant que tout nouvel emploi de telles
armes par l'iraq aurait des conséquences
graves,

Rappelant que l'Iraq a souscrit à la Déclaration
adoptée par tous les Etats réunis à la Confé-
rence des Etats parties au Protocole de Genève
de 1925 et outres Etots intéressées, tenue à Paris
du 7 au 11 janvier 1989, déclaration qui a fixé
comme objectif l'élimination universelle des
armes chimiques et biologiques,

Respelent également que l'Iraq a signé la Con-
vention sur l'interdiction de la mise au point,
de la fabrication et du.stockage des armes
bactériologiques (biologiques) ou à toxines et
sur leur destruction, en date du 10 avril 1972,

Notent qu'il importe que l'iraq ratifie cette con-
vention,

Notent en outre qu'il importe que tous les Etats
adhèrent à la Convention, et encourageant les
participants à la prochaine conférence d'examen
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Motters", signed by thom in the eorcise of
their sovereignty at Bogiidad on 4 Octaber
1963 and registered with the United Nations
and published by the. United tions in docu.
ment 7063, United Notions Tealy Series,
1964,

3. C011à 00 th* SecretorY-Genercl ta l.nd his
assistance ta make arrangements with Iraq
and Kuwait ta demnarcate the boundary b.
tween Iraq and Kuwait, drowing on appropri-
ate materiol including the. map transmitted by
Socurity Council document S122412 and ta re-part bock to the Security Council wltisin one
monts;

4. oe.Eâa ta guarontee the. invialobilitly of the
abave-mentioned international boundary and
ta takeas appropricte ail necehsary measumis
to that end in occordance with the Charter,

à
5. Rqits the Secretary-General, after con-
sulting with Iraq and Kuwait, ta submnit witlsin
tire. days ta the. Securlty Council for itsaop-
provai a plan for thse immediate deployment of
a United Nations observer unit to monitor the
Kiior Abdullahi and a demilitariz.d zone, whici
is hereby establusiied, oxtending 10 iilometres
into Iraq and 5 kilometres into Kuwoit from the
boundcry referred ta in thse 'lAgreed Minutes
Between the. State of Kuwoit end the. Repiubiic
of Iraq Regording the Restorotian of Friendly
Relations, Recognition and Relat.d Motters" of
4 October 1963; ta deter violations of the
boundory througii its presence ini and surveil-
lace of the. demilitorlzed zone; ta observe
any hostile or potentially hostile action
mounted from the. territory of ane State ta the
other; end for the. Secretary-Generol ta report
regulorly ta the. Council on lhe operations af
the unit, ond immediately if there are seriaus
violations of the. zone or potentiol threats ta
pouce;

à. Net.. that as soan os thse Socretary.General
notifies the. Council of tihe compfetion af the.
deplayment af thie United Nations observer
unit, the conditions wll b. estoblished for the
Member States cooperatlng wlth Kuwait in ac-
cordance wlh resolution 678(1990) to bring

their militory presence in Iraq ta an end con-
sistenIt with resolution.686 <1991);

c

7. Irrultes Iraq ta reaifirm unconditioolly Ifs
Obligations under the. Gonev Protocal for the
Prohibitico aihei Us. in War of Asphtyxiating,
Po'sonous Or Otise Goset, end of Dacteriolog.
ical M'sthods ai Wariare, signed ot Gêneva on
17 June 1925, and ta ratlfy the. Convention on
t"i Prohibition af the Developmont, Production
and Stackipiling af Gacterialogicai (Siologicol)
and Taxin Wenpans ond on Their Destruction,
Of 10 April 1972;

8. D.0«u8 thot Iraq shahl unconditionally oc-
cepi the. destruction, removai, or rendering
harmîcis, under international supervision, of:
e) aIl chermical and biological weapans end
ail stocks of agents and aIl related subsystems
and components and ail research, develop-
ment, support andi manufacturing facilities;
la> aIl baliistic missiles witha0 rang. greoter
thon 150 kilometres and related major parts,
andi repair and Production focilities;

9. Ve'ste, for thiinPlementation of para.
groph 8 above, the followlng:
a) Iraq sisaîl submnit ta the. Secretary.General,
witin fifteen days ai the, adoption af ti reoa
lution, a declorotion ai thse locations, amounts
endi types af ail items specifleti i paragrapis 8
andi agre. ta urgent, an-site inspection os
specifiod below;
b> tihe Secretary-General, in consultation witis
the appropriat. Gov.rnments andi, where op.
propriote, wlth the. Director-Generai of the
World Iloaltis Organization (WHO), wtthin 45
days ai the. passag, ai tis resolution, shahf
deveîap, andi submit ta tihe Council for op-
proval, o plan colling for the comspletion ai tihe
foUlowing acts witisin 45 days ai sucs opproval:

1> the. forming ai a SPecial Commission,
which shall carry out immedilate on-site in-
spection of Iroq's biological, cisenical anti
missile capablities, bosed on Iraq's decloro-
tiens anti tise tesignation ai any adititonol
locations b>v the Special Commission itsel,
11> the. ylelting by Iraq Of Possession ta the.
Special Commission for destruction, r.movoi
or renti.ring hormiess, taking itta occaunt
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de la Convention à renforcer l'autorité, l'effica-
cité et la portée universelle de cet instrument,

Soulignont qu'il importe que la Conférence du
désarmement mène rapidement à bien lélabo.
ration d'une convention sur l'interdiction uni-
verselle des armes chimiques et que l'adhésion
à cet instrument soit universelle,

Conscient que l'Iraq s'est servi de missiles bolis-
tiques pour des attaques non provoquées et
qu'il importe de prendre des mesures à l'égard
expressément des missiles de ce type déployés
en Iraq,

Préoccusé par les informations dont disposent
des Etats Membres, selon lesquelles l'Iraq a
cherché à acquérir des matériaux en vue d'un
programme d'armement nucléaire, contreve-
nant ainsi aux obligations que lui impose le
Traité sur la non-prolifération des armes
nucléaires du 1' juillet 1968,

Rappelefnt l'objectif que constitue la création
d'une zone exempte d'armes nucléaires dans la
région du Moyen-Orient,

Consclent de la menace que toutes les armes de
destruction massive font peser sur la poix et la
sécurité dans la région, ainsi que de la néces-
sité de travailler à la création au Moyen-Orient
d'une zone exempte de telles armes,

Conscient égelenet de l'objectif que constitue
une maîtrise générale et équilibrée des arme-
ments dans la région,

Conscient en outre qu'il importe d'atteindre les
objectifs susvisés et d'employer à cette fin tous
les moyens disponibles, notamment l'instaura-
tion d'un dialogue entre les Etats de la région,

Netont que la résolution 686 (1991) a marqué
la levée des mesures imposées par la résolution
661 (1990), pour autant qu'elles s'appliquaient
au Koweit,

Notent que, en dépit de progrès dans l'exécu-
tion des obligations imposées par la résolution
686 (1991), on est encore sans nouvelles de
nombre de Koweitiens et de nationaux de pays
tiers et qu'il reste des biens à restituer,

Rappelens la Convention internationale contre
la prise d'otages, ouverte à la signature à New
York le 18 décembre 1979, qui range tous les
actes de prise d'otages parmi les manifesta-
tions du terrorisme international,

Déplerent que l'Iraq ait, au cours du récent
conflit, menacé de recourir au terrorisme con-
tre des objectifs situés en dehors du pays et
qu'il ait pris des otages,

Prenat ne avec une profende inquiétude des
rapports du Secrétaire général en date du
20 mars 1991 (S/22366) et du 28 mars 1991
(SI22409) et sachant qu'il faut d'urgence faire
face aux besoins humanitaires du Kowet et de
l'iraq,

Ayant présent à Paspris l'objectif du rétablisse-
ment de la poix et de lo sécurité internationales
dans la région, énoncé dons de récentes réso-
lutions du Conseil de sécurité,

Esatent qu'il se doit de prendre, en vertu du
Chapitre VII de la Charte, les mesures 4non-
cées ci-après,

I. ConIrm les dispositions des 13 résolutions
susvisées, sous réserve des modifications
expresses ci-après qui visent b atteindre les buts
de la présente résolution, y compris un cessez-
le-feu en bonne et due forme;

A

2. Exige que l'Iraq et le Kowen respectent
l'inviolabilité de la frontière internationale et
l'attribution des lIes fixées dans le "Procès-
verbal d'accord entre l'Etat du Kowen et la
République d'Iraq concernant le rétablissement
de relations amicales, la reconnaissance et des
questions connexes", signé par les deux pays,
dans l'exercice de leur souveraineté, à Bagdad
le 4 octobre 1963 et enregistré auprès de
l'Organisation des Nations Unies qui l'a publié
dans le document 7063, Recueil des Traités des
Nations Unies, 1964;

3. Prie le Secrétaire général de prêter son con-
cours afin que des dispositions puissent être pri-
ses avec l'Iraq et le Koweit pour procéder à la
démarcation de la frontière entre les deux Etats
en s'inspirant de lo documentation appropriée,
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the requirements of public safety» of ail
items specified under paragropli 8 (a)
above includinq items of the additional taira.
fions designoted b>. the special Commission
under Pairarpl 9 <b) (il abave and the
destruction b>. Iraq, under supervision of th,
Special Commission, of ai1l is Missile Capa-
bil.tl. including; lauinchers as specified
under poagroph 8 (b) oave,
IU> tii. Provision b>. th. Sp*cl Commission
of fthe assistance and coapuraI ion f0 the.
Dlrecter-General of the. International Atomic
Energy Agency (IAEA) requlred in para-
graphs 12 and 13 below;

10. Dccii. thaf Iraq shah uncondifional>. un-
dertake not t0 use, devolog construict or ac-
quire on>. of t h. items specifled in paragraphs
8 and 9 above and requests the Secrefary.
Genaral, in consultation witii the. Special Com-
mission, f0 develop a plan for the. future ongo-
ing monitoring and veriRication of Iraq's com-
pliance with fuis Paragrapli, ta b.t submitted ta
the Council for oppraval within 120 day. cf
fthe passage of tisi resolution;

IL Invitait Iraq fa reoffirm uncanditional. ifs
obligations under the. Treal>. on tii. Non.
Proliferation of Nuclear Wecpons. cf 1 Jul>.
1968;

12. Dccii.. fiat Iraq shall unconditionall>.
ogre. not f0 acquire or develop nuclear
weapons or nuclear.weePonis.usable material
or an>. subsystemi or componenfs or ony re-
seorch, development, support or manufactur-
ing facilities relafed fo the. above; f0 submit f0
the. Secretary-General and tihe Director-
<eneral of the International Atomic Enavgy
Agency (IAEA) witlin 15 days of the. adoption
cf ti resolution a declaration cf the. locations,
amounts, and tYPes of ail items specified
aibove; fa Place ail cf ifs nucleer-wecipons.
usable maferlals under the. exclusive contrai,
for custody and removal, cf the. IAEA, witii the
assistance and cooperaition cf the. Special
Commission as provided for in the. plan of the.
Secrofary-General discussed in paragrapii 9
(b) above; fao ccepf, in accardance wilh th,
arrangements provlded for in paragrapli 13
below, urgent on-site inspection and the. de
struction, remaval, or rendering liarmlJess os

appropriae cf ail Items specfied abave; and
ta accepât the. plan discussed ln paoagraph 13
below for t"i future onOin monitoring and
verification Of if compliance wlti flics. under.
tokings;

13. R@esi the. Director-General cf the. Inter-
national Atomic En.rgy Agency (IAEA) tlirouglh
the. Secrefary-General, witii th. assistance and
cooiperation cf the. Special Commission ai
Provided for in the. plan of the. Secretar>.-
General in paragropii 9 (b) above, f0 carry
ouf immediate on-site Inspection of Iraq's nu-
clear capabilities base" on Iraq'. declarations
and the. designation cf an>. additional locations
b>. the. Special Commission; t0 develop a plan
for submlission to ti. Securit>. Council within 45
doys calling for the. destruction, removal, or
rendering iiarmless as appropriate of aIl items
lisf.d in Parograpli 12 aibove; f0 carry ouf the.
plan wltiiin 45 day. fallowlng approval by the.
SecuritY Council; andi ta develop a plan, tek-.
ing into account the. riglifs andi ohbligations of
Iraq under the. Trect>. an the Non-Proîlferation
of Nuclear Weapans, cf 1 Jul>. 1968, for th.
future ongoing monitoring andi verification cf.
Iraq's compliance wltli paragraph 12 above,
including an inventcry of ail auclear maferiol
in Iraq subject ta the. Agency's verification and
inspections to confira, fiat IAEA safeguards
cover all relevant nudlear activities la Iraq, ta
b. submltted to the. Ca.icl for approval witiiin
120 days cf the. passage of fis resolution;

14. Toke, noate fiof tie actions to be falcen b>'
Iraq in paragraplis 8, 9, 10, 11, 12 andi 13 of
ti resolution represent stops towards ti. goal
af esfablishing ln the. Middle Eaisf a zone free
from wieapcns af mass destruction andi aIl mis-
siles for their dellvery and ti. objective of a
global bon on ciiemical weapons;

D
Ul. Jet"i the. Secretory-General to report te
ti. Securit>. Cauncil an the. stops falcen ta
facilitate the. return cf ai lCuwalti prap.rty
scizesi b>. Iraq, including a l1sf of an>. propert>.
wiiicli luwoit dlaims bias not been returnesi or
wiici lias ncf been returnesi intact,
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y compris la carte figurant dans le document
du Conseil de sécurité publié sous la cote
S(22412, et de lui rendre compte dans un délai
d'un mois;

4. Décidé de garantir l'inviolabilité de la fron-
tière internationale susmentionnée et de pren-
dre selon qu'il conviendra toutes mesures
nécessaires à'cette fin conformément à la
Charte des Nations Unies;

8

5. Prie le Secrétaire général, après consultation
de l'Iraq et du Kowelt, de soumettre dans les
trois jours à son approbation un plan concer-
nant le déploiement immédiat d'un groupe
d'observateurs des Nations Unies chargé de
surveiller le Khor Abdullah et une zone démili-
tarisée, créée par la présente résolution et
s'étendant sur 10 kilomètres à l'intérieur de
l'Iraq et sur 5 kilomètres à l'intérieur du Koweît
à partir de la frontière mentionnée dans le
"Procès-verbal d'accord entre l'Etat du Kowen
et la République d'Iraq concernant le rétablis-
sement de relations amicales, la reconnaissance
et des questions connexes", en date du 4 octo-
bre 1963, de prévenir des violations de la fron-
tière par sa présence dons la zone démilitarisée
et par la surveillance qu'il y exercera, et
d'observer tout acte hostile ou potentiellement
hostile commis à partir du territoire d'un Etat à
l'encontre de l'autre, et prie le Secrétaire géné-
ral de rendre compte régulièrement au Conseil
de sécurité des opérations du Groupe, et de le
faire immédiatement s'il y a de graves viola-
tions de la zone ou des menaces potentielles à
la paix;

6. Note que dès que le Secrétaire général aura
fait savoir au Conseil de sécurité que le
Groupe d'observateurs des Nations Unies a
achevé son déploiement, les forces des Etats
Membres qui coopèrent avec le Kowel en
application de la résolution 678 (1990) seront à
même de mettre fin à leur présence militaire en
Iraq conformément à la résolution 686 (1991);

c
7. Iavie l'Iraq à réaffirmer inconditionnelle-
ment qu'il respectera les obligations que lui
impose le Protocole de Genève concernant la

prohibition d'emploi à la guerre de gaz
asphyxiants, toxiques ou similaires et de
moyens bactériologiques, signé à Genève le
17 juin 1925, et à ratifier la Convention du
10 avril 1972 sur l'interdiction de la mise au
point, de la fabrication et du stockage des
armes bactériologiques (biologiques) ou à
toxines et sur leur destruction;

8. ODcide que l'iroq doit accepter incondition
nellement que soient détruits, enlevés ou neu-
tralisés, sous supervision Internationale:
e) Toutes les armes chimiques et biologiques et
tous les stocks d'agents, ainsi que tous les sous-
systèmes et composants et toutes les installa-
tions de recherche-développement, d'appui et
de production dans ces domaines,
b) Tous les missiles bolistiques d'une portée
supérieure à 150 kilomètres ainsi que tous les
principaux composants et les installations de
réparation et de production;

9. Déride ce qui suit aux fins de l'application du
paragraphe 8 r
e) .'iraq remettra ou Secrétaire général, dons
les quinze jours suivant l'adoption de la pré-
sente résolution, une déclaration précisant
l'emplacement de tous les éléments énumérés
au paragraphe 8, avec indication des quantités
et des types, et acceptera qu'il soit procédé
d'urgence à une inspection sur place comme il
est indiqué ci-après;
b) Doa les quarante-cinq jours suivant l'adop.
tion de la présente résolution, le Secrétaire
général, agissant en consultation avec les gou-
vernements intéressés et, lorsqu'il y aura lieu,
avec le Directeur général de l'Organisation
mondiale de lo santé, élaborera et soumettra à
l'opprobation du Conseil un plan prévoyant
l'accomplissement des opérations ci-après dans
les quarante-cinq jours suivant ladite approba-
tion':

0 Constitution d'une commission spéciale qui
procédera immédiatement à une inspection
sur place des capacités biologiques et chimi-
ques de l'iraq et de ses capacités en missiles,
en se fondant sur les déclarations iraquien-
nes, et désignation éventuelle, par la Com-
mission spéciale elle-mème, d'emplacements
supplémentaires;
Il) Remise à la Commission spéciale, pour
qu'elle les fasse détruire, enlever ou neutrali-
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E

id. leefinsi thot Iraq, without pro judice Io
the. debts and obligations of Iraq ar.sing prieor
te 2 Augost 1990, wich wilI b. addruss.d
through tiie normal mechanismi, 1, liable
under international law for ony direct lots,
domag., includling environmntal domage and
tis. deplotian af naturel resources, or injury to
foreign Governmonts, national, ond corpora-
tions as a resuit Of Iraq'$ onlowfu Invasion
end occupotion of Kuwalt;

M7 DuMu fiat aIl Iraqi statemets mode ince
2Auguat 1990, repudioting ifs foaign debi,

aro null ond voidi, and damand #hot Iraq
scrouoously adiiere to ail of ifs obligations
concemning servicing and ropayment of Ifs for.
e.gn debt,

MB Que"à te create a Fund f0 Puy compensa.
filan for daims thot 1.11 wifhin porogrph 16
above and t0 establishta Commission that will
Odwinister the. Fund;

W. Virut the. Secretary-Gneral f0 duvolop
and present to the. Counci for decision, no
luter thon 30 doeys foliowing the. adoption of
ti resolution, recommendotions for the. Fond
ta meet the. requirement for the. peyment of
dlaims establlshed in accardance with pora-
graph 18 obove and for a programme ta im-
plement the. decisions in paragraphs 16, 17,
and 18 obove, including: administration of the.
Fond> mechanismi for determining the. ap-
propriat. level of Iraq', contribution ta the
Fond baued on a per:entag. oi the velue of
tie experts of petroleom ond petroleum prad-.
oct. froms Iraq not to .sioeed a figure fa b.
suggested to the Cauncil b. the. Secretar.
Omueral, ta&ing into accoont t h. requirements
of tise people of Iraq, Iraq's paym.nt copacit>.
as oss.ssed in conjonction wlith the. interne-
tional financiaI institutions taking into consider.
ation exterral debt service, and the. needs of
the. lroqi oconomy, arrangements for ensorlng
thot paYmets or. mode t. the. Fond, tise pro.
ceis b>. wisich fonds will b. allocat.d and
dlaims paid; approprii.e procedure, for evalu-
ating lous.,s, listing dlaims and verlifyng their
volidi>. and resolving dispof.d daims in re-
spect of iraq', liabilit>. os specilied Un para-
grapis 16 aboe; ond the. compospition of the
Commission design@t.d obove;

P
20. DerMe, effective immediaoy, fiat the
prohibition, against tii sole or sOppI>. t0 Iraq
of commodities or praducts otiier thon# medi-
cine and h.alth supplies, and prohibitions
againît financial transactions r.lafed thereto,
onfoined Un resolution 661 (1990) shail nat

applY Io fodstufi notified ta the. Commltte
estoblish.d b>. resolution 661 (1990) or, witii
the approval oi thot Commnitte., onder the sim.
pUifed and accelerated "no-objection" proce-
dore, ta moferiails ond supplies for essentiel ci-
vilion needs as ld.ntified Un tise report of the.
Secretary-General doted 20 Mardi 1991
(S22366), and in amy furtiser findings of ho.
manitorion ne.d b>. the. Committe.,

29. P«es thot the. Councl shahl revl.w the
Provisions of paragrapli 20 obove evor>. siet>.
days in light of fi. pokiies and practices of
the Goversiment ai Iraq, lndouding h fis.n-
plementotion of ail relevant resalutions ai the
Securi>. Cooncl. for the. Porpose of determin.
ingwhether ta rodoce or lift tis, prohibitions

fiiredtaterein;

22. Perlés that opon tis. opprovai b>. the
Cooncil of the. Pragramme calied for in para-
graph 19 above and opon Coundil agreement
tisat Iraq iias cosmpleted aIl actions contem.
plat.d in porograpis 8, 9, 10, 11, 12, and 13
above, tiie prohibitions aigainst the importaif
cammodities and prodoct s originating in Iraq
and th. prohibitions against fimandiai fransoc.
fions relied tiiereto containud in resolution
661 (1990) shahl have no furtlier force or
*ffect;

23. Pestées that, pending action b>. the Councii
under poragraph 22 obove, the Committeu es.
tobished ondor resolotion 661 (1990) shahl b.
emipow.red ta approve, wh.n required to as-
sure adequate limandiaI resources on the port
af Iraq ta carry out the. activifles under para.
graph 20 above, exceptions ta the. prohibition
against h fis mpart oficommodilles and prad-
oct, originating Un Iraq;

24. DerMe fiat, in accordance with resolution
661 (1990) end subseqoont related resolotions
and ontil a fuslier decision Us taken b>. fi.
Council, aIl Stotes shall continu, ta prevent the.
sale or Supply, or Promotion or facilitotion of
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ser, eu égard aux impératifs de la sécurité
publique, de tous les éléments visés à l'ali-
néa a du paragraphe 8, y compris les élé-
ments se trouvant dans les emplacements
additionnels désignés par la Commission spé-
ciale aux termes des dispositions de l'alinéa i)
ci-dessus, et destruction par l'iraq, sous la
supervision de la Commission spéciale, de
toutes ses capacités en missiles, y compris les
lanceurs visés à l'alinéa b du paragraphe 8;
Lis Octroi par la Commission spéciale ou
Directeur général de 'AIEA du concours et
de la coopération prévus aux paragra-
phes 12 et 13;

10. Décide que l'Iraq doit s'engager incondi-
tionnellement à n'employer, mettre ou point.
fabriquer ni acquérir aucun des éléments énu-
mérés aux paragraphes 8 et 9 et prie le Secré-
taire général d'élaborer, en consultation avec
I Commission spéciale, un plan prévoyant
pour la suite le contrôle et la vérification de
l'exécution par l'iraq des dispositions du pré-
sent paragraphe, plan qu'il soumettra ô
l'approbation du Conseil de sécurité dans les
cent vingt jours suivant l'adoption de la pré-
sente résolution;

Il. Invite l'iraq à réaffirmer inconditionnelle-
ment qu'il respectera les obligations que lui
impose le Traité du P, juillet 1968 sur la non-
prolifération des armes nucléaires;

12. Décide que l'Iraq doit accepter incondition-
nellement de ne pas acquérir ni mettre au
point d'armes nucléaires ou de matériaux pou-
vant servir ô en fabriquer, ni de sous-systèmes
ou de composants, ni de moyens de recherche-
développement, d'appui ou de production y
ayant trait; de remettre ou Secrétaire général
et ou Directeur général de l'Agence internatio-
nole de l'énergie atomique, dans les quinze
jours suivant l'adoption de la présente résolu-
tion, une déclaration précisant l'emplacement
de tous les éléments énumérés ci-dessus. avec
indication des quantités et des types; de placer
tous matériaux en sa possession qui pourraient
servir à la production d'armes nucléaires sous
le contrôle exclusif de l'Agence internationale
de l'énergie atomique pour qu'elle en assure la
garde et l'enlèvement avec le concours et la
coopération de la Commission spéciale, confor-
mément ou plan du Secrétaire général visé au
paragraphe 9, b; d'accepter, conformément

aux arrangements prévus au paragraphe 13,
qu'il soit procédé d'urgence à une inspection
sur place et que soient détruits, enlevés ou neu-
tralisés, selon le cas, tous les éléments précisés
plus hout; et d'accepter le plan visé ou para-
graphe 13 touchant le contrôle et la vérification
ultérieurs du respect des engagements ici
prévus;

13. Prte par l'intermédiaire du Secrétaire géné-
rmi le Directeur général de l'Agence internatio-
noe de l'énergie atomique, agissant avec le
concours et la coopération de la Commission
spéciale conformément au plan du Secrétaire
général visé au paragraphe 9, b, de procéder
immédiatement à une inspection sur place des
capacités nucléaires de l'iraq en se fondant sur
les déclarations iraquiennes et sur lo désigno-
tion éventuelle, par la Commission spéciale,
d'emplacements supplémentaires; d'élaborer et
de soumettre ou Conseil de sécurité, dans les
quarante-cinq jours, un plan prévoyant la des-
truction, l'enlièvement ou la neutralisation, en
tant que de besoin, de tous les éléments énu-
mérés ou paragraphe 12; de mener ce plan 6
bien dans les quarante-cinq jours suivant son
approbation par le Conseil de sécurité; et
d'élaborer par la suite, en tenant compte des
droits et des obligations que confère à l'Iraq le
Traité du 1 -juillet 1968 sur la non-prolifération
des ormes nucléaires, un plan de contrôle et de
vérification continus de l'exécution par l'iraq
des dispositions du paragraphe 12, qui pré-
voira un inventaire, en Iraq, de tous les maté-
riaux nucléaires soumis à la vérification et aux
inspections de l'Agence, le but étant d'assurer
que les garanties de l'Agence s'appliquent bien
à toutes les activités nucléaires auxquelles efles
doivent s'appliquer en Iraq, plan qui devra âtre
soumis à l'approbation du Conseil de sécurité
dans les cent vingt jours suivant l'adoption de
la présente résolution;

14. Net. que les mesures que doit prendre
l'Iraq en application des paragraphes 8 ô 13
de la présente résolution représentent des éta-
pes sur la voie de l'établissement au Moyen-
Orient d'une zone exempte d'ormes de des-
truction massive et de tous missiles vecteurs,
ainsi que vers une interdiction générale des
armes chimiques;



1991 No. 51

171:1sale1r supyt Iraq by their nationa,or froni teir terriorie or using their flag ves.
sels or oircraft, of:
e> arms and relatedi matériel af aIl types, spe.ciiicallfy including the sale or transfer tiirougl,
otiier meons of ail foras of conventional miii.
tory equipmnt, including for pemmulitary
forces, end sport parts end componients ond
their means of production, for such equipment;
b> Items speciW e nd deiined in porograph 8
and parograph 12 above nlot otiierwise cov-
ered ab&.*,
c) teclsnology under licensing or Otlier transfer
arrangements used in the. production, utiliza.
#ion or stoclcpiling of items speciiied in sub.
paragrapiis (a) and (b) above;
d) personnel or materials for training or teciini.
col support services relating to the design, de.
velopment manufacture, use, maintenance or
support of items specified in subporographs (a)
and (b) aove;

25. Celis uoe aIl States and international or-ganizations ta oct strictly in ocq;ordonce with
poragraph 24 above, notwitlsstandinq the exis.
tence of any contracts, agreements, licences,
or any other arrangmments;

26. Roqos the Secretory.General, in consul-
talion wltls oppropriate Gorwernments, ta de-
velop wîtiiin 60 days, for approval of the.
Council, guidelines ta facilitote full interne-
tional implementatian ai paogrophs 24 and
25 aove and paragraph 27 belos, and to
make fhem avoilable ta ail States and ta es-

tbiha procedure for updating tisse guide.
linos periodically;

27. Colis upes ail States ta maintain such noational contrais and pracedures and ta tke
such other actions consistent with the. guide.
lines ta be establlshed by the Security Council
under paragroph 26 above as moy b. neces-
sory ta ensure compliance witls the. ternis of
pomagrspl 24 obove, and colis upon interna.tional organizations to take aIl appropriate
stepe ta assist in ensurlng such full compliance;

28. Agreau ta revi.w is decisions in para.
graphs 22, 23, 24, and 25 above, except for
the. items specified and deined in paragraphs
8 and 12 obove, an a regular bai, and inocny

case 120 doys foilowng passage ai this rsolu.
tien, taklng into accunt Iraq', compliance
with tis resalution and general progress ta.
words the contraI of armaments in thi. region;

29. Obcdes tiiot aOl States, including Iraq, shahltoke the. necessory measures ta ensure that no
daim shall lie at the. instance ai the. Gavern.
nient ai Iraq, or ai ony persan or body in
Iraq, or ai any persan claiming tlsrough or for
thie benedit ai any such persan or body, in con-
nection witii any cantroct or other transaction
where its performance was affected by reason
ai the. measures takren by the. Security Council
In resolution 661 D199) and related rsa.
lutians;

30. eies that, in furtiieronce of ifs commit
nient ta facilitai. the. repotrialian oi aIl( luwalt
and third country nationals, Iraq shali extend
ail necessary cooperotion ta the International
Committae ai the Red Cross, providinq lists ai
such perians, facilitating the acces, ai the in.ternationol Committe. ai the. Red Cros, ta ail
such persans wherever located or detained
and facilitating tIhe seorch by the International
Committe. ai tihe Red Cross for those i(uwaiti
and third country nationais stili unaccounted
for;

31. Invites the International Committee ai the
Red Cross ta kep the. Secretory.General op.pnhsed as approprict. af ail activities under.
taken in connectian witls facilitoting the repatri.
ation or rettirn ai aIl Kuwaiti and tiiird country
national, or tlseir remains present in Iraq on or
aiter 2 August 1990,

H
32. Roqssfres Iraq ta inforni the. Councl tiiot itwili nlot commit Or Support Ony act afiInterne.
tional terrorlani Or aillOw any arganization
directed towards commission ai sisci acts ta
operate witlsin ils terrdtory andi te candemn un-equivocally and renounce aIl acts, nsethods,
and practices ai terrorism;
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15. Pe le Secrétaire général de présenter au
Conseil de sécurité un rapport sur les mesures
prises pour faciliter la restitution de tous les
biens koweltiens saisis par l'Iraq, avec une liste
de tous les biens que le Kowet aura signalés
comme n'ayant pas dt restitués ou n'ayant
pas été restitués intacts;

E

là. Réelirn que l'Iraq, sons préjudice de ses
dettes et obligations antérieures ou 2 août
1990, qui seront traitées par les voies normo-
les, est responsable, en vertu du droit interna.
tional, de toute perte, de tout dommage - y
compris les atteintes à l'environnement et la
destruction des ressources naturelles - et de
tous outres préjudices directs subis par des
Etats étrangers et des personnes physiques et
sociétés étrangères du fait de l'invasion et de
l'occupation illicites du Koweît par l'iraq;

17. Déeide que les déclarations faites par l'Iraq
depuis le 2 acot 1990 au sujet de sa dette
extérieure sont nulles et de nul effet et exige
que l'Iraq honore scrupuleusement toutes ses
obligations au titre du service et du rembour-
sement de sa dette extérieure;

le. oderde également de créer un fonds de
compensation pour les paiements dus au titre
des réclamations relevant du paragraphe 16 et
de constituer une commission qui sera chargée
de gérer ce fonds,

f9. Charge le Secrétaire général d'élaborer et
de soumettre à sa décision, dons les trente
jours suivant l'adoption de la présente résolu-
tion, des recommandations ayant trait au fonc-
tionnement du Fonds créé en vertu du para-
graphe 18 et à un programme d'application
des décisions énoncées aux paragraphes 16 à
18, recommandations qui devront porter
notamment sur les points suivants : la gestion
du Fonds; le mode de calcul du montant
approprié de la contribution de l'Iraq au
Fonds, fondé sur un certain pourcentage de la
valeur de ses exportations de pétrole et de
produits pétroliers, sons excéder une limite
proposée ou Conseil par le Secrétaire général
et déterminée compte tenu des besoins du
peuple Iraquien, de la capacité de paiement

de l'Iraq, évoluée avec le concours des institu.
tions financières internationales ou égard aux
charges afférentes ou service de sa dette exté-
rieure, et des besoins de l'économie ira-
quienne; les dispositions à prendre pour assu-
rer le paiement des contributions au Fonds; les
modolités d'affectation des sommes versées au
Fonds et de paiement des montants dus au
titre des réclamations; le mode approprié
d'évaluation des préjudices et de recensement
des réclamations et la méthode de vérification
de la validité de ces dernIères, ainsi que le
mode de règlement des litiges sur le point de
savoir si les réclamations relèvent de la respon-
sabilité de l'Iraq ou sens du paragraphe 16; lo
composition de la Commission susvisée;

20. Déede, avec effet immédiat, que les inter-
dictions énoncées dans so résolution 661 0990)
et visant la vente ou la fourniture ô l'Iraq de
produits de base ou de marchandises outres
que les médicaments et les fournitures médico-
les ainsi que les transactions financières con.
nexes cessent de s'appliquer aux livraisons de
denrées alimentaires notifiées au Comité créé
par la résolution 661 P990) concernant la
situotion entre l'Iraq et le Kowelt et, sous
réserve de l'approbation du Comité, qui oppli.
quera à cet effet lo procédure simplifiée et
accélérée d'"approbation tacite", aux produits
et fournitures que le Secrétaire général a
signolés, dans son rapport du 20 mors 1991
(S/22366), comme étant de première nécessité
pour la population civile ou qui seront dési-
gnés comme tels par le Comité après nouvelle
évaluation des besoins humanitaires;

21. Deide de revoir les dispositions du para-
graphe 20 tous les soixante jours afin de
déterminer, au vu de la politique et des prati-
ques suivies par le Gouvernement iraquien,
notamment pour ce qui est de l'application de
toutes les résolutions pertinentes du Conseil,
s'il y a lieu de réduire ou de lever les interdic-
lions qui y sont visées;

22. Décide que lorsqu'il aura approuvé le pro-
gramme dont il demande l'établissement ou
paragraphe 19 et aura constaté que l'Iraq a
pris toutes les mesures prévues aux paragra.
phes 8 à 13, les interdictions énoncées dans la
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33. Dedan that upan officiel notification byIraq fa the Secretary-Genera und ta the. Secu.
rify COUnIjO Of ifs cceptance Of the. provisions
above, o farmnai ceose-fb.e iS effectiv betfwen
Iraq Mnd Kuwol and the. Member States
cooperating wit h Kuwuif in accordoncte vit h
resoiution 678 <1990>;

34. D«Wâ. t0 semoirs seze of the. moller ondte faîte such furtiier stops as may b. required
for the limplementation af thls resolution ond tasecure pence and security in teoca.

Thse Seçsrlty CeUWi,

*...a., 1s ifs resotution 687 <1991>,

Auting under Chapter Vit of the Charter of the
United Notions,

Y. Appr.ves the. report of te Secretary.
Generai on the. impiemenfation of parogroph
5 of Security Council resolution 687<1991) con-
toined in document Sf22454 and Mdd.1.3 of 5
and 9 April 1991, respectiveiy;

2. Notes ilsat the. decision fa set Up the. ob-server unit %vos talion ini paragroph 5 of resoiu-
tien 687 (1991> and con oniy b. termina-teu' 'Dya decision of the. Council; the. Council shall
therefor. review the. question of termination or
continuation ever>, six months;

** . utie taf the modalities for te initiai six-
mont period of tce United Nations Iraq.
Kuwalf Observation Mission shahi be in accord-
anc. wt t.e above-snentioned report and
shah oiso b. reviewed every six months.

*UIS@MUION 692
20 Moy 1991

The Seusory Coumei,

RetolUinu ifs resolutions 674 (1990) of 29 oc-
fober 1990, 686<(1991) of 2 Morcii 1991 and
687 (1991) of 3 April 1991, concerning the lia.

hUit>, of Iraq, withaut prejudice to ifs debti andobligations arisîng prier ta 2 August 1990, for
an>, direct loss, damnage, inciuding environmen-
toi domacge and the depietion af naturel
resources, or iniur>, fa foreign Governinents,
notionais end corporations, as a resuit of
tlmq's uniawflu invasion and occupation of
Kuwlft,

Toinus ace of the. Secrefary.Generars report of
2 Ma>, 1991 (=~259), submitfed in accord-
once Witi poragrapii 19 af rsutiaon 687
(1991),

AMU under Chopter VII of te Charter of t.e
United Nations,

Y. Expresset fts eqweeîtes ta tce Secretary.
Genfrai for, us report of 2Moy 1991;

2. Wak*ose thse lest tot t.e Sccretary.General
wiii now undertake tce oppropriafe consulta-
tion$ r8questcd b>, porograpii 19 of rcsolution
687 U991) so tf h. wlil b. in a position tarccornmerd f0 the Socurity Cauncil for decisionas soon as possible tce figure wiiich te levai
ofIlraq's contribution fa tce Fund wiil nof ex-
ceed;

3. De<des f0 cstabiish fhe Fund and t.e Com-mission referred ta in paragraph 18 of rosatu.tion 687<1991) in accordonce witii section i oft.e SecretryGenra'i repart, and Utint tceGoverning Councl will b. locoted f tceUnited Notions Office nt Geneva and thot the.Governing Council moy decide whefher soin.of the activities of t.e Commission shouid bc
carried out eisewhere,
4.oqoe tce Socrefary.Generai ta foke tce

atosnecessar>, te iinpl.ment poragrophs 2and 3 above in consultation wit t.e neinbrs
of tce Governing Councl;

5. Directe te Goversting Councl te proceed inon expeditiaus inonner t0 implement tce provi-sions of section E of resolution 687<1991>, toli-ing info aoccount the. recammendotions in sec-tion Il af te Secretory-Generai., report;

6. OcJde tiiot the. requireinent for Iroqi contri.butions wiii opply in tce monner te b.
prescribed b>, the Governing Council with re-
specf ta Oit Iroqi petroi4um, ond pefrolcuin
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résolution 661 (1990) touchant l'importation de
produits de base et de marchandises d'origine
iraquienne et les transactions financières con-
nexes seront levées;

23. Dédde que tant que le Conseil de sécurité
n'aura pas pris les décisions visées au paragra-
phe 22, le Comité du Conseil de sécurité créé
par la résolution 661 (1990) aura le pouvoir
d'approuver, s'il en est besoin pour procurer à
l'Iraq les ressources nécessaires au financement
des opérations visées au paragraphe 20, des
dérogations à l'interdiction d'importer des pro-
duits de base ou des marchandises d'origine
iraquienne;

24. Dédde que conformément 6 sa résolution
661 1990) et à ses résolutions ultérieures sur la
même question, et jusqu'à ce qu'il en décide
autrement, tous les Etats continueront d'empê-
cher la vente ou la fourniture à l'Iraq, ou les
actes visant à favoriser ou faciliter la vente ou
la fourniture à l'Iraq, ou par leurs nationaux
ou depuis leurs territoires ou au moyen de
navires ou d'aéronefs de leur pavillon :

e) D'armes et matériels militaires de tous types,
y compris en particulier la vente ou le transfert
par d'autres moyens de matériel militaire classi-
que de toutes sortes, à l'usage des forces para-
militaires notamment, et de pièces et éléments
de rechange pour ce matériel, ainsi que des
moyens de les fabriquer;
b) D'articles visés et définis aux paragraphes 8
et 12 et ne relevant pas de l'énumération ci-
dessus;
c) De technologies cédées sous licence ou selon
d'autres modalités de transfert et servant à la
production, à l'utilisation ou au stockage d'arti-
cles visés aux alinéas a et b;
J) De personnel ou de matériel destinés à la
prestation de services de formation ou d'appui
technique portant sur la conception, la mise au
point, la fabrication, l'utilisation, l'entretien ou
la maintenance d'articles visés aux alinéas a
et b;

25. Demande à tous les Etats et organisations
internationales de se conformer strictement au
paragraphe 24, nonobstant l'existence de quel-
ques contrats, accords, licences ou autres
arrangements que ce soit;

24. Pie le Secrétaire général, agissant en con.
sultation avec les gouvernements intéressés,
d'établir dans un délai de soixante jours, pour
approbation par le Conseil de sécurité, des
directives visant 6 faciliter l'opplication inté-
grale des paragraphes 24, 25 et 27 à l'échelon
international, de communiquer ces directives à
tous les Etots et d'arrêter la marche à suivre
pour les mettre périodiquement à jour;

27. Demande à tous les Etats, pour assurer le
respect des dispositions du paragraphe 24,
d'exercer des contrôles et de prendre des dis-
positions à l'échelon national, et d'appliquer
au besoin d'autres mesures conformes aux
directives qui auront été établies par le Conseil
de sécurité comme le prévoit le paragraphe 26,
et demande aux organisations internationales
de prendre toutes les dispositions voulues pour
aider à assurer le respect intégral desdites dis-
positions;

28. S'engege à revoir les décisions énoncées
aux paragraphes 22 à 25, sauf pour ce qui
concerne les articles visés et définis aux para-
graphes 8 et 12, à intervalles réguliers et, en
tout état de cause, cent vingt jours après
l'adoption de la présente résolution, en tenant
compte de la mesure dans laquelle l'Iraq se
sera conformé à celle-ci et des progrès géné-
raux accomplis vers la maltrise des armements
dans la région;

29. Dédde que tous les Etats, y compris l'Iraq,
prendront les mesures nécessaires pour qu'il ne
puisse être fait droit à aucune réclamation pré-
sentée par les pouvoirs publics iraquiens, par
toute personne physique ou morale en Iraq ou
par des tiers agissant par son intermédiaire ou
pour son compte, et se rapportant à un contrat
ou à une opération dont l'exécution aurait été
affectée du fait des mesures décidées par le
Conseil de sécurité dans sa résolution 661
(1990) et ses résolutions connexes;

o
30. Dédde que, en conformité avec l'engage-
ment qu'il a pris de faciliter le rapatriement de
tous les Koweitiens et nationaux de pays tiers,
l'Iraq coopérera dons toute lo mesure néces-
saire avec le Comité international de la Croix-
Rouge en lui communiquant des listes desdites
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products exported from Iraq chter 3 April 1991
as well as such potroleum ond petrofeum, proti.
ucts exported sarlier but nat delivereti Or not
pald for as a speciflc MAui of ti0 praiibitons
contained in Security Council resolution 661
(1990);

7. leqeste Governlng Counil to report aMsoon ci possible on tiie actions it hg,, taken
witii regard t0 the. meciiaisms for détermining
the. aPPropriaIte leva[ of Iraq%, contribution tothe. Fund and tii. arrangements for ensurine
tiiOt payments ore mode to tiie Fund; s0 tiio
the. Securlty Council con gave Il, appreoal in
occordance wifh poragraph 22 of resolution
687 P991);

S. Reqait& tiiot ail States end international or-
ganizations cooperate wilh the. dcis ins of the.Governlng Council token pursuont to para.
grapii 5 of the. present resolution, and alsoe re-queits thot the. Governing Council keep tiieSecurity Council inform.d on tuis motteor;

9- Decil. tiiot, if tiie Governing Council noti-
fies the. Socurity Counel tiiot Iraq ii@, foiled t
carrY out decisions of the. Governmng Councilt
taken pursuont te poragropi 5 of tii. pr.sent
resolution, the Security Councl iIntends ta re-
tain or ta faite action ta reimpose tiie praiiibi.
Nion against tiie import Of petrol.umn end
petraleurn products originoting in Iraq end
financial transactions relat.d tiiereto;

10- «00 al»de etaf remain seizeti of tuis mtter
end tiiot the. Governing Council will submit
periodlc reports to the. Secrotary-General and
the. Securlty Coundil.

1111SLUWIU 490
17 jo,,. 1Dt1

Mie Seewl Cegnij,

Reeelng it' resolution 687 <1991>,

lhe me of the. report of the. Ser.ory-
General of 17 Mtay 199 (S/22614). submltt.d
to it in, purajance of poragrap 9 (b) of s-
lution 687 1991>,

A". NaM. nt0 of tiie Secetary.Genoral's
note of il May 1991 (&W2615), tronsmltine ta
the Counci th*. latter addrcssd ta hum under

poorpi 13 of the. resolution by the. Director-
Genra o tiie Interationol Atomnic Enorgy

Agency <IAEAI.

Asti under Ciiopter vil of tiie Chiar,

11. 4gpw, the. Plan contoin.d ini the report of
the. SecretoryG.neral;

Z. Confirme that the. Special Commission andthe. IAEA haove the. Outiority ta conduct octivi-
fies under section C of resalution 687<1991),
for th@. PlrPose of the. destruction, remova or
rendering hormnies, of the. items specified in
Poragrapis 8 and 12 of tiiot resoltion, Ofter
the 45-day periad following tii. approl of
thÎ& Plan unfil sucii activities haove been com-
pl.t.d;

&. fiuqesi tiie Secretary-General ta submit to
the. SecurltY Council progresi reports on the.
implementation o! the. pioan r.f.rred ta in porc-grapii 1 every six montiis aler the. adoption of
this resolution;

4. D«des ta encourage the. maximum as-
sistance, in cash and in kinci, froin Oil Memsber
States to. ensure tiiat activities under section Cof resolutian 687(1991) are undertaken effec.
tively and expedltlously; further decides, iiow-
ever, tiiat the Government a! Iraq shal be lia.
ble for tiie full coste of corrying out the. tasitsautiionlzed by section C; and requests the.
Secretary-General ta submit ta tiie Cauncil
wigiiin 30 days for approval recommendations
as to Nie most effectiv mca.,, by wiiici lraq's
obligations in tis respect may b. fuldIIII.I

*U@I.UV.u 700
17 June 1991

the Soeuusy Condi

Rocabai àt resalutions 6610<990) of 6 August
1990, 665<0990) of 25 August 1990, 670
(1990> of 25 September 1990 and 687<1991>
of 3 April 1991,
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personnes, en lui donnant accès à toutes ces
personnes, quel que soit l'endroit où elles se
trouvent ou sont détenues, et en facilitant ses
recherches concernant tous les Koweniens et
nationaux de pays tiers dont on ignore encore
le sort;

31. lnvge le Comité international de la Croix-
Rouge à tenir le Secrétaire général informé,
selon qu'il conviendra, de toutes les activités
entreprises en vue de faciliter le rapatriement
ou le retour de tous les Koweitiens et nationaux
de pays tiers qui se trouvaient en Iraq le 2 août
1990 ou après cette dote ou, éventuellement,
de leur dépouille mortelle;

N
32. Exige de l'Iraq qu'il informe le Conseil de
sécurité qu'il ne commettra ni ne facilitera
aucun acte de terrorisme international et ne
permettra à aucune organisation ayant pour
but de perpétrer de tels actes d'opérer sur son
territoire, et qu'il condamne catégoriquement
tous actes, méthodes et pratiques de terrorisme
et s'engage à ne pas y recourir;

33. Déelare que, dès que l'Iraq aura notifié offi-
ciellement au Secrétaire général et au Conseil
de sécurité son acceptation des dispositions qui
précèdent, un cessez-le-feu en bonne et due
forme entrera en vigueur entre l'Iraq et le
Koweit ainsi que les Etats Membres coopérant
avec le Koweit en application de la résolution
678 0990);

34. Déide de rester saisi de la question et de
prendre toutes nouveles mesures qui s'impose-
raient en vue d'assurer l'application de la pré-
sente résolution.et de garantir la paix et la
sécurité dans la région.

R.S@6uMiUV *B9
9 avrit 1991

Le Conseil de séeurité,

Respeleet sa résolution 687 0991),

Agissent en vertu du Chapitre VII de la Charte
des Nations Unies,

I. Approuve le rapport du Secrétaire général
sur l'application du porographe 5 de la réso.
lution 687 991> du Conseil, publié le 5 et
le 9 avril 1991 respectivement, sous les cotes
S/22454 et Add.1 à 3;

2. Note que, aux termes du paragraphe 5 de la
résolution 687 1991), il a pris la décision de
créer un groupe d'observateurs et que seule
une décision du Conseil peut mettre fin ou
mandat du Groupe. Le Conseil devra donc,
tous les six mois, réexaminer la question de
savoir s'il faut maintenir le Groupe ou mettre
fin à son mandat;

3. Déride que, ou cours des six premiers mois
suivant la création, la Mission d'observation
des Nations Unies pour l'Iraq et le KoweW fonc-
tionnera selon les modalités définies dans le
rapport susmentionné et que celles-ci égale'
ment seront réexaminées tous les six mois.

mBs@LUssIoe e@m (i9918

du 20 snai 1991

Le Conseil de séeurité,

Reppelent ses résolutions 674 0990) du 29
octobre 1990, 686 0991) du 2 mars 1991 et
687 <991) du 3 avril 1991 relatives à la respon.
sabilité de l'Iraq, sans préjudice de ses dettes
et obligations antérieures au 2 août 1990, en
ce qui concerne toute perte, tout dommage
- y compris les atteintes à l'environnement

et la destruction des ressources naturelles -
et tous préjudices directs subis par des Etats
étrangers et des personnes physiques et socié-
tés étrangères du fait de l'invasion et de l'accu.
potion illégales du Koweit par l'Iraq,

Prenant este du rapport que le Secrétaire géné-
ral a présenté le 2 moi 1991 (S/22559) confor-
mêment au paragraphe 19 de la résolution 687
1991),

Agessent en vertu du Chapitre VilI de la Charte
des Nations Unies,

1. Exprime sa satisfaction ou Secrétaire général
de son rapport du 2 mai 1991;
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Te&lne n#4e of the Secretary-General's report of
2 June 1991 (Sf22660> submited pursuont ta
paragraph 26 of resolutian 687 (1991),

Acun under Chapter Vil of the Charter of the
United Nations,

f. SNprieUs e ppredefion, ta the Secretary.
GenerOl for bis repart of 2 June 1991 <SW22660»,

2. Appreve. the Guldelines ta Facilitate Pull In-
ternational Implementation af parographi 24,25 and 27 of Security Cauncil resolution 687
<1991>, annuiced ta thg report of the Secretary.
General (S/22660),

3. Raierotes ifs coli upon 0il Stafes and inter.
national arganizafions fa Oct in a manner con-
sistent with the Guidelines,

4. leqeeuts aIl States, in accordance with para-
graph 8 af tlhe Guidelines, ta repart ta the
Secretary-Generai within 45 days an the mecs.
unes tbey bave instimued for meeting the obji-
gatians 'et ouf in poragropi, 24 af resolution
687(1991);

5. Mantt the Committe. established under
resolution 661 <1990> cancerning the situation
between Iraq and lCuwait with the responsibil.
ity, under the Guidelines, for monitoring the
prohibitions agoinsf thse sale or supply of arms
ta Iraq and related sanctions established in
parograph 24 of resolution 687 (1991);

6. Derides ta romain selzed of the motter and
ta roiview thse Guidelines 0f tise samo tins. as it
r.viewsl paragraplis 22, 23, 24 ond 25 of rosa-
lution 687 (1991> as set out in paragrapli 28
thereaf.

RIM@LU@. 7*Ue
18 Auquat 1991

Thse Sucujfty CeungI,

Heviug .esldeed tise note of 30 May 1991 af
tise Secretory-General pursuant fa paragraph
13 of bis repart af 2 May 1991 <Sf22559>

wbich was annoxed fa tise Secretory.Generoi's
lolier of 30 May 1991 ta the President of the
Security Counicil (S/22661),

Acf inu under Chapter Vil of the Charter,

1' "'Pm@"e lis ePfeldutlo ta thse Secretory-
Genenal for hi$ note of 30 May 1991 which
WCs annoed fa bis laer ta the President of
the Security Council Of tise tome date <(22661),

2- Out"o that In accardanne with tise sugges-
tion mode by the Secretary-Generof in para.
grapl 7 ai bis note of 30OMay 1991, compen-
sation fa b. paid by Iraq (as arising irans
section E of resolution 687) shali nof ucceed
30 per cent of the onnual value ai the exports
Oi petOlOium and Petroleumn praducts irons Iract

3. Dccli., fwt*ez in accordance with para-
graph 8 Of tise Secretary.Generol's note ai 30
May 1991, to rcview the figure established in
paragraph 2 above irons time ta Uirne in iight
of data and assumptiare contalned in Uhc let.
fer oi the Secrotary-Generaî <Sf22661> and
ather relevant developments.

*ES@UUToI@ l'OSb
15Aueuoli 1991

TIeSecwlsy Cegacil,

Recellu ifs previaus relevant rcsolutions and in
particular resolutions 661 <0990>, 686 <1991),
687 (1991), 688 <1991), 692<1991>, 699 (1991>
and 705 <1991),

Te&îag note oi thec report <Sf22799> dated 15
July 1991 ai tise inter.agency mission headcd
by the executive delegate ai tise Secretory-
Generol for tlie United Nations inter-agency
humanifarian programme for Iraq, lCuwait and
the Iraq/Turkey and Iraq/Iran barder areas,

Ceaserned by tie seriaus nutritional and bealîli
situation ai tise Iroqi civilian Population as
described in this report, and lsy the rlsk oi a
fusilier deterioration of tItis situation,

Coeseui se that thc repatriation or roturn
ai ail lCuwaitis and lird country nationcils or
their reoins present in Iraq on or aiter 2 Au.
gust 1990, pursuant ta paragraps 2 (c) ai
resolution 686<0991), and paragraplis 30 ond
31 ai resalution 687(0991) bas nat yef been
fully, carried out,
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2. Constate aes aatsefsfcion que le Secrétaire
général compte maintenant mener les consulta-
tions demandées au paragraphe 19 de la réso-
lution 687 <1991) afin de pouvoir recommander
au Conseil de sécurité, pour suite à donner le
plus rapidement possible, le montant maximal
des contributions de l'Iraq au Fonds;

3. Décide de créer la Fonds et la Commission
visés au paragraphe 18 de la résolution 687
<1991) conformément à la section I du rapport
du Secrétaire général, le Conseil d'administra-
tion étant sis à l'Office des Nations Unies à
Genève et pouvant décider si certaines des
activités de la Commission doivent être exécu-
tées ailleurs;

4. Prie I. Secrétaire général de prendre les
mesures nécessaires pour appliquer les para-
graphes 2 et 3 ci-dessus en consultation avec
les membres du Conseil d'administration;

S. Charge le Conseil d'administration de procé-
der sons tarder à l'application des dispositions
de la section E de la résolution 687 (1991),
compte tenu des recommandations figurant
dans la section il du rapport du Secrétaire
général;

6. Décide que les dispositions devant régir les
contributions de l'Iraq s'appliqueront, selon les
modalités à arréter par le Conseil d'administra-
tion, à l'ensemble du pétrole et des produits
pétroliers iraquiens exportés d'Iraq après le
3 avril 1991 ainsi qu'au pétrole et aux produits
pétroliers exportés avant cette date mois non
livrés ou payés en raison directe des interdic-
tions énoncées dans la résolution 661 (1990) du
Conseil de sécurité;

7. Prie le Conseil d'administration de rendre
compte dès que possible des mesures qu'il aura
prises touchant les mécanismes à mettre en
place pour déterminer le montant approprié de
la contribution de l'Iraq ou Fonds, ainsi que
des dispositions visant à assurer les versements
au Fonds, afin que le Conseil de sécurité puisse
donner son approbation conformément au
paragraphe 22 de la résolution 687 <1991);

8. Demande que tous les Etots et toutes les
organisations internationales concourent à
l'application des décisions que le Conseil
d'administration aura prises conformément au

paragraphe 5 de la présente résolution et
demande en outre que le Conseil d'administra.
tion tienne le Conseil de sécurité informé de la
question,

9. Ddde que, sile Conseil d'administration
notifie au Conseil de sécurité que l'iraq n'a pas
appliqué les décisions que le Conseil d'adminis.
tration aura prises conformément ou paragra-
phe 5 de lo présente résolution, le Conseil de
sécurité a l'intention de maintenir les interdic-
tions qui frappent les importations de pétrole et
de produits pétrollers en provenance de l'Iraq
et les transactions financières y relativeos u de
prendre des mesures pour réimposer de telles
interdictions;

10. Dde également de demeurer saisi de la
question et charge le Conseil d'administration
de présenter des rapports périodiques au
Secrétaire général et au Conseil de sécurité.

nteOIU 49 (i9gi
du 17 juin Tp91

Le Censeil de sécuo#é

espeleat sa résolution 687 (1991),

Prena scte du rapport du Secrétaire général,
en date du 17 mol 1991 (S/22614), qui lui a été
présenté conformément au paragraphe 9, b,
de la résolution 687 <1991),

prenant égakement eus. de la note du Secrétaire
général du 17 moi 1991 (S122615), lui transmet-
tant la lettre que le Directeur général de
l'Agence internationale de l'énergie atomique
(AIEA) lui a adressée ou titre du paragra.
phe 13 de la résolution,

Agissent en vertu du Chapitre Vit de la Charte,

1. Approuve le pion figurant dans le rapport du
Secrétaire général;

2. Congfre que la Commission spéciale et
l'AIEA sont habilitées à procéder aux activités
prévues à lo section C de la résolution 687
(1991), pour la destruction, l'enlèvement ou la
neutralisation des éléments visés aux paragra-
phes 8 et 12 de cette résolution, à l'expiration
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"nMe nom of thse conclusions of th. obave-
mentionodi report, and in particulor of the. pro.
poso for oil sales by Iraq ta finance tise pur.
chase of foodstuih, modicinos and materials
and supplies for est@"nifa vulian needs for t ho
purpose of providing humanifrian relief,

bTahhgaisegof the leltors dated 14 April 1991,31 MaY 1991, 6 June 1901, 9 July 1991 and 22 July
1991 from Ph. Minister of Foreign Affairs of
Iraq and tise Permanient Roprosontotivo of Iraq
ta thse Chairmon af thse Commhtteo estoblishod
by resolution 6610<990) concerning the expont
from Iraq of petraleum and petroleum products,

Cesvhmd of tise need for equitablo distribution
of humanitorian reflef to ail segments of the
Iraqi civilian Population through effective
monitoring and transporency»

Remeling aned.uefrea in Phis regard Its rosa-lution 688<0991) ond in particular tise impor-
fonce wisich the Council attaches ta Iraq aliow.
ing unhintdOred access by International
humanitorian organisatios ta aIl Phase in
nood of assistance in ail parts o! Iraq ond
moking "faiable ail nocessary facilities for
thoir operation, and in this connection stressing
the important ond continuing raIe played by
tis. Memorandwn of Understonding befween
thse United Nations ond Phe Governinent of
Iraq of 18 April 1991 (S(22663),

Iecollba Phat, pursuant ta resolutions 687
(1991), 692 01991) and 699 (1991), Iraq is re-
quirod ta puy Ph. full cosfs of Ph. Speciol Coin.
mission and Phe IAEA in carrying aut Ph. toslcs
ouPhorized by section C of resolution 687
<1 991), and Phot tis. Secretary-Generol in his
repart ta th. Securlly Council of 15 July 1991
<S122792), submitted pursuant ta parogroph 4
of resolutian 699<1991), oxpressed Ph. view
tisot th. Mst obvious way o! abfolning linon-
doul resources frain Iraq ta muet Phe cois of
thse Special Commission and tise IAEA would
be ta auPhorize Ph. sale of sao Iroqi
petraleuin and Petroleum products; recalinfa
mtrher that Iraq is required ta pay ifs contribu-
tions ta Ph. Compensation Fund and hait fthe
costs o! Ph. Iraq-lCuwolt Boundary Demarca.
tion Commission, andi m"1%U. les'r thot in itsreolutians 686 (1991) andi 687<1991) tise Secu.
rlty, Council demondosi Phat Iraq return in Phe
shartst possible time aIl Kuwoiti PrOperty

soizesi by it und roqueod Ph. Socrefary.
Goneral ta fake stops ta facilitato this,

AdMeo under Cisapter vIif ofhe Charter,

1. Astuses aIl Staes, subjoct ta tise decisian
fa be token by the Security Counci pursuant to
porngo-ph 5 b.low andi nolwtandng Ph.
Provisions Of paragrapho 3 (o), 3 <b) and 4 ai
resolutian 6610(990), fa permit tise insport,
during ai periodi ai 6 months froin the datofa
Passage af Phe reolution pursuant ta para.
grapis 5 belaw, af Petroleumn ami petoeum
prOducti Origlnating in Iraq sufficient ta pro-
duce a sum ta h. detérminosi by the. Council
following recoittse reo Pai iof0 Secretory.
Go"nra roquestesi in poaroph 5 of Phis ro.
lution but nat ta exceesi 1.6 billion Unitedi
States dollars for Ph. purposes set out in Phis
resaution andi subiect ta Ph. following con-
ditians:
e> Approval of each purchas. of Iroqi
Potroleum and petroleum praducts by tho
S-crity Cauncil Couemhteestabliusosi by
resolutian 661 (1990) follow ng notification tathe. Committo. bY tise State cancenesi;
6> Fuyment af tise full amount of ooch pur.
chose af Ira1qi petroleuin andi potrol.um proci-
ucts direcfly by 1h. purcissr in Phe Sfato con-
cernosi inta an escrow account ta be
estoblishosi by t h. Unitedi Nations and fa h.
administeresi byv the Secretary-Genorol, exclu-
sivelY ta moot tise purposes ai this rosolution;
4 Appraval by Ph. Cauncil, fallowing ftse re-
Port af tise Secretory-Generol requostesi in
poragrapis 5 ai fisis resalution, af a scisemo for
th. purcisof ai dstfufs, medicinos ami
materials andi supplie$ for ossontial cioinnoosis as referred ta in paragraps 20 af rosa-
lutian 687 0991), in particular isealPh relatosi
nioforials, aIl ai wich ta be labell.d fa Ph. ex»
Pont possible as belng suppliosi undos- this
scseme, andi far aIl feasiblo andi appropriate
Unitedi Notions moneitoring andi supervision for
fise purpase Ofaiourlng Pheir equltable distri-
bustion ta meet humanitorian ness in ail
rogions ai Iraq ami ta ail coaoa. ie 1f h.
Iraqi civilian population, 0s WOlI as ail foasibloandi appropriat. management relevant tu Phîspurpos., such a Unitedi Nations raie ta h.
ovoilablo if deoued for humanitarlan assistance
tromn aPher sources,
ci Tise suni authorized i Phis porograpis fa bo
reoesesi by successive decisions of Phe Com-
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de la période de 45 jours suivant l'approbation
de ce plan et jusqu'à l'accomplissement de tel-
les activités,

3. Prie le Secrétaire général de lui présenter
tous les six mois, à compter de la date d'adop-
tion de la présente résolution, des rapports
intérimaires sur l'exécution du plan visé ou
paragraphe 1;

4. D1le d'encourager tous les Etats Membres
à fournir l'assistance la plus large possible, en
espèces et en nature, pour faire en sorte que
les activités prévues à la section C de la résolu-
tion 687 (1991) soient menées efficacement et
rapidement; décide en outre, cependant, que
le Gouvernement iraquien sera tenu de pren-
dre à sa charge la totalité des dépenses liées
à l'exécution des opérations prévues à lo sec-

tion C; et prie le Secrétaire général de lui sou-
mettre pour approbation, dans un délai de
30 jours, des recommandations quant au meil-
leur moyen pour l'Iraq de s'acquitter de ses
obligations à cet égard.

RSs0LMWTE@0 70 00139)
du 17 lui"s 1991

te Consaïg de securt

Rappeeant ses résolutions 661 (1990) du 6 août
1990, 665 0990) du 25 août 1990, 670 0990)
du 25 septembre 1990 et 687 0991) du 3 avril
1991,

Preent este du rapport du Secrétaire général,
en date du 2juin 1991 (S122660), présenté en
application du paragraphe 26 de la résolution
687(1991),

Agisent en vertu du Chapitre Vil de la Charte
des Notions Unies,

I. Exprime so eppr'detien ou Secrétaire gêné.
ral pour son rapport daté du 2 juin 1991
(S/22660);

2. Approuve les directives visant à faciliter
l'application intégrale, 6 l'échelon internatio-
nal, des paragraphes 24, 25 et 27 de sa réso-
lution 687 (1991), directives reproduites en
annexe au rapport du Secrétaire général (S(22660);

3. Deemande è neuvea à tous les Etats et orga-
nisations internationales d'agir d'une manière
conforme aux directives;

4. Pie tous les Etats, agissant conformément au
paragraphe 8 des directives, de rendre compte
au Secrétaire général, dans lus 45 jours, des
mesures qu'ils ont prises pour s'acquitter des
obligations énoncées au paragraphe 24 de la
résolution 687 0991);

5. Charge le Comité créé par la résolution 661
1990) concernant la situation entre l'Iraq et le

Kowelt de veiller, conformément aux directives,
au respect de l'interdiction de vendre ou de
fournir des armes à l'Iroq et des sanctions con-
nexes instituées ou paragraphe 24 de la résolu-
tion 687 0991);

4. D6dde de demeurer saisi de lo question et
de réexaminer les directives lorsqu'il reverra les
paragraphes 22, 23, 24 et 25 de la résolution
687 P991), comme le prévoit le paragraphe 28
de ladite résolution.

R*heuATYI@N Tom <101g

Le Coseg de sécurT14

Ayant examiné la note dotée du 30 moi 1991
que le Secrétaire général a présentée comme
suite au paragraphe 13 de son rapport du
2 mai 1991 (S122559) et qui figure en annexe
à sa lettre du 30 moi 1991 au Président du
Conseil de sécurité (S22661),

Agissnst en vertu du Chapitre Vil de la Charte,

I. Rerw-cde le Secrétaire général de so note
dotée du 30 mai 1991 figurant en annexe à so
lettre du méme jour au Président du Conseil de
sécurité (5122661);

2. Décide que, comme le Secrétaire général l'a
suggéré au paragraphe 7 de sa note du 30
moi 1991, la contribution que doit payer l'Iraq
(conformément à lo section E de la résolution
687) n'excédera pas 30 % de la valeur
annuelle de ses exportations de pétrole et de
produits pétroliers;
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mitme osfablished by resolution 661 (1990) in
tht.. equo Portions after th. Council ha$
taken the. decision proviedd for in paragraph 5below on t he Implemontation of thtis resoluion,ond notwithstanding, any ofiier provision of this
paoragraph, the. sum ta 6e subjeci ta r.view
conuretY bY the Counci on the. bosis of ifs

Ongoicg assessment of the. neds and r..
quirents,

2. D.etld filet 0 Port Of the. sum in the, a,-
ceunt fo be estobtisiied by the. Secreory-
Genmmi shahl be mode ovaial by hlm ta fi.
nonce the. purchase Of foodstuffs, medicines
and maf.rials and suipPlies for essentiol civillan
eseed, os referred fo in parograph 20 of reso-
lution 687, and the. cost f0 the. United Notions
of ifs raies und.r thIli resolo and of other
ne«cory humanifarian catvities In Iraq,

3. fleg"s fu$oe t#hot a port of tih. sum in iih.Occunt ta b. estoblished by the. Secretory.
General shall b. used by h!m for appropriote
p@yments ta the. United Nations Compensation
Fund, the. full costs of carrying out the. task,
aufiiorizd by Section C of resolution 687(1991), the. full cosîs incurred by the. United
Nations in facllitoting tdm return of ail kuwoéproperty seized by Iroq, and baif the costs ofthe. Uoundary Commission,

4. PêchMe. that the, percentage of the. velue of
eorf f potroleum ond patroleum products
frM IrOq, Outiiorized under this resolution f0be poid t0 the. United Notions Compensation
Fund, as called for in parograpii 19 of resolu-
tion 687<P991), ond as defin.d in Paragrapii 6of resolution 692 (1991), shall b. the. same asthe. parcentage decld.d by the. Security Councitlin paragrapii 2 of resolution 705 <1991) for
poyasents f0 the. Compensation Fusai, until
wuci fine as tiie Governing Council of the.
Fund decides ofiierwise;

5. leqees the. Secretary.General t0 submit
withln 20 days of tiie dote of adoption of tuis
resokition o report ta the. Security Council for
decision on meosures ta be foken in order f0
iiplemenf poragropi s i(a), (b) and (c), est i.
motes of the. humanifarlan requiremenfs cfIraq set out in paograph 2 aboya and of the.omounf of lroq's finonciol obligations sef ouflin paragroph 3 obove up t0 the. end of the
period of the. authorizotion in poragroph 1

above, os well as thi. mefiiad for faking the.nec.ssaty l0g0l measures t0, ensur, tiiot the.purposes of ti resolution or. cortigd ouf ond
thi. metiiod fW taking Occount of the. coîts of
ranPorfotion of sucii Iraqj pehttolum and

pottoloum products;

4. fuafmer req-ess the. Secrefary4Gwwroi Fn
consultation wifh the. lntrnoficroI committe
of the, Red Cross ta submit witin 20 days ofthe. date of adoption of tii, resohIfîOn a report
i t the Secutlty Couescil on activities undertakentin accordanco wîtii porograpi 31 cf resouion
687 (1991) in cennection with facilitating tiie
repatriation Or return cf ail Kuwaiti and thIrd
country national, or thoir remnaîns preent in
Iroq on or ofler 2 August 1990;

7. Requit., tiie Government of Iraq to provideta tiie Secrefary-Generol and opproprnat. in-
ternational organizations on the. finit day cfthe. monfhi mmediately following tiie adoption
Of tie Present resolution and on tie firsi day
Of eaci menti thereelter unfil furtiier natic, a
sttemnt of the. gold and foreign cutrency
reservs if iiolds whether in Iraq or elsswier.;

8. CWkt sépen ail States f0 coopetoîe fuHly in the,
imPlemfnfation of this resolution;

9. flecies t0 remain seized of thse moiter.

MUS@LUTION 0

15 Augues 1991

The S.eurfy Counct,

P@toIha.g ifs resalution 687 <1991>, and ifs other
resolutions on tuis motte,

Ree.Ui.g the letter of il April 1991 ftem the.President cf the. Secutity council t0 the. Perma.
nent Representotiv. of Iraq to the. United Nu.
tions <Sf22485) noting flini on the. bu of
Iroq's wrltten agreement (Sf22456) te impie.
ment fully resolution 687<0991) lhe Precondi.
fions estoblisied in Paeroph 33 cf fief reso-
lution for a ceas-fire had b.en mnet

Noting wifh grove concern the. letters dot.d 26Jun. 1991 <S22739), 28 June 1991 (Sf22743)
and 4 July 1991 <Sf22761) from the. Secrefory.
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3. Déide en eutre, comme le Secrétaire général
l'a suggéré au paragraphe 8 de so note du 30
mai 1991, de réexaminer de temps à autre le
chiffre fixé au paragraphe 2 ci-dessus, compte
tenu des données et hypothèses contenues
dans la lettre du Secrétaire général ($122661) et
d'autres éléments pertinents.

msMrnTON TO* (19913
du 15 o e 191

Le Conseil de séeurité,

Reppelant ses résolutions pertinentes, en parti-
culier les résolutions 661 <1990), 686 0991),
687 (1991), 688 (1991), 692 <1991), 699 (1991) et
705 (1991),

Prenant note du rapport {S22799), en date du
15 juillet 1991, de la mission interorganisations
dirigée par le Représentant exécutif du Secré-
taire général chargé du programme d'assis-
tance humanitaire des Nations Unies pour
l'Iraq, le Koweit et les zones frontalières iraquo-
turque et iraquo-iranienne,

Préeccupé par la gravité de la situation alimen-
taire et sanitaire de la population civile ira-
quienne telle qu'elle est décrite dans ce rapport
et par le risque de voir s'aggraver encore cette
situation,

Préoccupé également par le fait que le paragro-
phe 2, c, de la résolution 686 0991) et les
paragraphes 30 et 31 de la résolution 687
(1991), qui prévoient le rapatriement ou le
retour de tous les Koweiiens et nationaux de
pays tiers qui se trouvaient en Iraq le 2 août
1990 ou après cette date ou, éventuellement, la
restitution de leur dépouille mortelle, n'ont pas
encore été pleinement appliqués,

Prenant note des conclusions du rapport sus-
mentionné, et notamment de la proposition que
l'Iraq vende du pétrole pour financer l'achat
de denrées alimentaires, de médicaments et de
produits et fournitures de première nécessité
pour la population civile aux fins de lui appor-
ter une assistance humanitaire,

Prenant note égelement des lettres que le Minis-
tre iraquien des affaires étrangères et le Repré-

sentant permanent de l'Iraq ont adressées au
Président du Comité créé par la résolution 661
(1990) es 14 avril, 31 mai, 6juin, 9 juillet et 22
juillet 1991 ou sujet de l'exportation par l'Iraq
de pétrole et de produits pétroliers,

Convaincu de la nécessité d'assurer, par un con-
trle efficace et la transparence du processus,
la distribution équitable de l'assistance humani-
taire à tous les groupes de la population civile
iraquienne,

Rappelant et réaflrment à cet égard sa résolu-
tion 688 0991), en particulier l'importance que
le Conseil attache à ce que l'iraq permette
l'accès sans entrave des organisations humani-
taires internotionoles à tous ceux qui ont besoin
d'assistance dons toutes les parties de l'Iraq et
à ce qu'il mette à leur disposition tous les
moyens nécessaires à leur action, et soulignant
l'importance que continue de revêtir à cet
égard le Mémorandum d'accord du 18 avril
1991 ($122663) entre l'Organisation des
Nations Unies et le Gouvernement iraquien,

Rappelaet que, en vertu des résolutions 687
991>, 692 0991) et 699 991 l'Iraq a lobli-

gation d'assumer l'intégralité des colts que
l'exécution des taches prévues par la section C
de la résolution 687 <1991) entraine pour la
Commission spéciale et l'AIEA, et que le Secré-
taire général, dans le rapport en date du 15
juillet 1991 (S/22792) qu'il lui a soumis confor-
mément au paragraphe 4 de la résolution 699
(1991), a indiqué qu'à son avis le moyen le plus
évident d'obtenir de l'Iraq qu'il finance ces
coûts serait d'autoriser la vente d'une certaine
quantité de pétrole et de produits pétroliers ira-
quiens; rappelant en outre que l'Iraq a l'obli-
gation de payer sa contribution ou Fonds de
compensation et la moitié des coûts de la Com-
mission de démarcation de Io frontière entre
l'Iraq et le Kowelt; et rappelant de plus que,
dans ses résolutions 686 (1991) et 687 0991), il
a exigé que l'Iraq rétrocède dans les plus brefs
délais tous les avoirs kowelliens qu'il a saisis et
a demandé ou Secrétaire général de prendre
des mesures de nature à faciliter la réalisation
de cette exigence,

Agissant en vertu du Chapitre VII de la Charte,

1. Auterise tous les Etats, sous réserve de la
décision qu'il doit prendre en application du
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Genrai, conveYine Information obtain.d from
the. Exocufive Chairman of thi. Special Commis.
sien and the. Director-General of the IAEA
wiiici estoblishes lraq's folure to comply witii
ifs obligations under resolution 687<1991),

R«eflmau furthI.. the. stotement lssued by the
President of the. Securlty Council on 28 Jun,
1991 <Sf22746) r.questng #hot a iiigh-Ievel
mission consisfing of the Chairmon of the. Sp.
ciol Commission, the. Virector-Generol of thi.
IAEA, and the. Under-Secntary-Generol for
Disarmament Affairs b. dipatched ta m..t
with officiais at the. highest levels of thse
Government of Iraq ut the. earli.st opporunity
ta obtamn wrltt.n assurance tiiof Iraq wili fully
and immediately cooperote in the. inspection of
the. locations identlfl.d by the. Special Commis.
sion and pimsent for immediate inspection any
of tiios. items thot mnoy have be.n transporfedi
from tii.,. locations,

OIimoe.d by the. report of tihe higis-level mis-
sion ta the. Secretory-General <S22761) on tlh.
resulfs of its meetings with the. iigii.st levels of
the. Iroqi Governm.nt

Orevolr centerned by the. information provided
f0 the. Council by the. Special Commission and
the. IAEA on 15 July 1991 (Sf22788) andi 25
.iuly 1991 (S/22837) regording the. actions of
fie Government of Iraq in flagrant violation of
resoluion 687<1991),

Gevely coueerned aiso by the. evidence in ti,
leiter of 7 July 1991 from the. Minister of For-
eign Affairs of Iraq to the. Secretory-Genemli
andi in subsequent statements and flndings fiat
iroq's notifications of 18 ond 28 April were in-
complote andi tiiot if hasi concealesi activities,
wiiici batii cosistitutesi materlal breaches of its
obligations under resolution 687 <0991>,

Notisg cita frai. the lettes datesi 26 June
1991 (S(22739), 28 Junc 1991 <5122743) and 4
July 1991 (Sf22761) fram tise Secrotary-Generat
tiiot Iraq ho, not fuiiy compliesi wviff ail of ifs
undertekings reloting fa the. privileges, immuni-
fies andi facilities to be accorded t. the. Speciai
Commission and the. IAEA inspection teoms
mondat.d under resolutian 687 <1991),

Affifn lin t in order for tiie Speciol Commis-
sion to carry Ouf is mandat, under paragraph

9 <b> (i), (ii) andi (iii) of resolution 687 <1991) f0
insp.ct Iraq$, ciiemical and biaogicol weapons
ond bailistic milsie capabillites andi f0 folie
possession of fiiem for destructon, remova or
rndering iiarmiless, full chdisous on the. part

of Iraq os requiresi in paragrapii 9 <o> of rose.
lution 687<P991) is essentiel,

Abbmrnig liaf in order for the. IAEA, witii the.
assistance andi cooporation of the. Sp.cial
Commission, ta determin. wlso nuclear-
weapons-usob materiai or anti subsysfems or
components or any roeurci, development,
support or manufacturing facilits relatesi to
thons nees in accordance with poiragraps 13
of resolution 687<1991), t. be destroyesi, r.
movd or rendered harmiest, Iraq is requiresi
to make o declaration of ail ifs nuci.ar
programmes inciuding any wich if daims are
for purposes not relatesi ta nuci.ar-weaipons-
usabi. moteriol,

Afflrmhio thaf the. aforemn.ntion.d fallures of
Iraq ta oct in strict conformity wltii its obliga.
fions under resolution 687 <1991> consfifufes a
maferial bs'each of ifs occeptance of the. rele-
vont provisions of resolution 687 (1991) wiiicii
establisiies a ceose-fire ond providesi tiie con-
ditions essential to tiie restorofion of pooce
and security in the. region,

AMfr.ine further tiia Iraq's failure to comply
witi ifs sofeguards ogreement wifii the interna-
tional Afomlc En.rgy Agency% concludesi pur-
suant t. the. Trealy on the Non-Proliferafion of
Nucleor Weapons of 1 July 1968, os esfab-
iisiied by the. resoluflon of the. Board of Gaver-
nons of the. IAEA of 18 July 1991 (GOV/2532),
constitutes abreacch of Ifs international obligations,

Doe.naed fa ensure full conspliance witii resa-
lotion 687 <1991) ond in porticuior ifs section C,

&Onhg under Ciiopter VI I of the. Charter,

t. Condessi lraq's serlous violation of a num-
ber of ifs obligations under section C of resolu-
tion 687 01991) andi of ifs undertings t.
cooperofe wih tlhc Specili Commission andi
the. IAEA, whlcii constiftes a materiol breoch
of the. relevant provisions of resolution 687
wicl establisiies a ceose-fins and providesi
tihe conditions essentiel fa the. restoration of
poce andi security in the. region;
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paragraphe 5 de la présente résolution, et
nonobstant les dispositions des paragraphes
3, a, 3, b, et 4 de ola résolution 661 P990), à
permettre, aux fins énoncées dans la présente
résolution, l'importation d'Iraq, durant une
période de six mois commençont à la date de
l'adoption de la résolution prévue ou paragra-
phe 5 ci-dessous, d'une quantité de pétrole et
de produitspétroliers suffisante pour que les
recettes correspondontes atteignent le montant
qu'il aura fixé au vu du rapport du Secrétaire
général demandé au paragraphe 5 de la pré-
sente résolution, montant qui, toutefois, ne
devra pas dépasser 1,6 milliard de dollars des
Etots-Unis, sous réserve des conditions suivan-
tes :
e) Approbation de chaque achat de pétrole et
de produits pétroliers Iraquiens par le Comité
du Conseil de sécurité créé par la résolution
661 0990), après notification au Comité par
l'Etat concerné;
b) Versement direct par l'acheteur de l'Etat
concerné du montant intégral de tout achat de
pétrole et de produits pétroliers iraquiens sur
un compte-séquestre ouvert par l'Organisation
des Notions Unies et administré par le Secré-
taire général, exclusivement aux fins énoncées
dans lo présente résolution;
c) Approbation par le Conseil, au vu du rap-
port que le Secrétaire général doit lui sournet-
tre conformément au paragraphe 5 de la pré-
sente résolution, des modalités d'achat des
produits alimentaires, des médicaments, des
produits et des matériels de première nécessité
destinés à lo population civile visés au para-
graphe 20 de la résolution 687 P991), en parti-
culier des matériels destinés à la protection de
la santé, tous ces produits et fournitures devant
être dans la mesure du possible identifiables
comme fournis selon ces modalités, et des dis-
positions appropriées que l'Organisation des
Nations Unies sera 6 mime de prendre en
matière de contrôle et de supervision afin
d'assurer la distribution équitable de ces pro-
duits dans toutes les régions de l'Iraq pour
couvrir les besoins humanitaires de tous les
groupes de la population civile iraquienne,
ainsi que des dispositions appropriées que
l'Organisation pourra prendre à cette fin en
matière de gestion, l'ONU pouvant au besoin
assumer ces fonctions pour l'assistance humani-
taire provenant d'outres sources;
d) Le montant total des achats autorisés en
vertu du présent paragraphe sera utilisé en

trois tranches égales débloquées successive-
ment par le Comité créé por la résolution 661
0990), après que le Conseil Oura pris la déci-
sion prévue ou paragraphe 5 pour la mise en
oeuvre de la présente résolution; nonobstant
toute autre disposition du présent paragraphe,
le Conseil de sécurité pourra réviser le montant
total moximal des achats sur lo base d'une
évaluation constamment mise 6 jour des
besoins et exigences;

2. Décide qu'une partie des sommes déposées
sur le compte ouvert par le Secrétaire général
sera mise à sa disposition pour financer l'achat
des produits alimentaires, des médicaments et
des produits de première nécessité destinés à la
population civile visés au paragraphe 20 de la
résolution 687 0991) et pour couvrir les char-
ges qu'entrainerant pour l'Organisation des
Nations Unies les activités prévues dans la pré.
sente résolution, ainsi que les outres activités
humanitaires qu'il sera nécessaire de mener en
Iraq;

3. Déi en outre qu'une partie des sommes
déposées sur le compte ouvert par le Secrétaire
général sera utilisée par lui pour effectuer les
versements nécessaires au Fonds de compensa-
tion des Nations Unies et pour couvrir l'inté-
gralité des coOts liés 6 l'accomplissement des
tâches prévues à la section C de la résolution
687 0991), l'intégralité des coOts encourus par
l'Organisation des Nations Unies pour faciliter
lo restitution de tous les avoirs koweltiens saisis
par l'Iraq et la moitié des coOts de la Commis.
sion de démarcation;

4. Déi que le pourcentage de la valeur des
exportations de pétrole et de produits pétroliers
iraquiens autorisées en vertu de la présente
résolution qui sera versé au Fonds de compen.
sation des Nations Unies, comme il est prévu
au paragraphe 19 de la résolution 687 1991)
et indiqué au paragraphe 6 de la résolution
692 (1991), sera le môme que le pourcentage
qu'il a fixé au paragraphe 2 de la résolution
705 0991) pour les versements au Fonds de
compensation, et ce tant que le Conseil
d'administration du Fonds n'en aura pas dé-
cidé autrement;

5. Prie le Secrétaire général de lui soumettre,
dans un délai de 20 jours 6 compter de la date
d'adoption de la présente résolution, un rap-
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2. FurMiercm@d.mns non-compliance by the
Government of Iraq with îfs obligations under
ifs sofoguards agreement with the International
Atomic Energy Agency» as establishod by th.
resolution aoflhe Board of Governors of 18
July, whicli consfitutes a violation of ifs commt.
iments Os a partY fa fth* Trearty on the Non-
Proliferation of Nuclear Woapons of 1 July
1968;

3. neoudrms flif trac;

5> provide fiAI, final end complote disclosum,
ai roquirofi by rosolutian 687 (1991), of ail
aspects of ifs programmes ta develop
woapans of mass destruction and bellisfic
missiles wifh a ronge greafer thon 150 km,
and of ail holdings af sucli weapons, their
comnponents andi production facilities and lo.
cations, as well as ail other nuclear
Programmes, including any which if daims
are for purposes flot relaod ta nucloar-
weaPons-usable maferial, wifhout furfher
deoay,

11) allow the Special Commission, thle IAEA
endi their Inspection Toami immediate, un-
conditionail andi unrestrictesi occess ta ausy
end ail areas, facilities, equipment, records
and meons of fransportation whlch fliey wish
fo inspect;

fil) ceose immediafeîy ony attempt fa con.
ceai, or any movement or destruction of ony
materioil or equipmenf reîating fa ifs nuclear,
cheomical or biological weapons or balllstic
missile Programmes, or materiail or equip.
ment rolating to ifs oflier nuclear activifies
wifliout notification fa and priar consent of
the Special Commission;

W)> make avallable immediately fo flie Spocial
Commission, flic IAEA andi theîr Inspection
Teams any items to which fliey were previ-
ously denied accesi;

y> 011ow fthe Speciol Commission, fthe IAEA
andi their Inspection Teams ta conducf bathi
fixesi wing and helicopter fligliti fhroughouf
Iraq for aIl relevant purPoses including in-
spection, surveillance, aerial surveys, trans.

portaf ion andi logistics without infeirferenco of
ony kinsi and upon such terms andi condi-
tions as may be doferminesi by tlie Spociol
Commission, and ta makte fuit use of flicir
own irn rf ans sdaifeldi in Iraq as
tliey may determine are most appropriaite
for flic work ai thse commission;

i) lit ait nucloor activifies of any kinsi, es.
cepf for use ai isotopes for medicail, agricul.
tural or industriel purposes until the. Security
Council determines thaf Iraq is, in ful campl.
once wltli this resalution and parographs 12
andi 13 Of resolufion 687 (1991), and the
IAEA deformines that Iraq hs in fulîl compli-
once wifh ifs safeguords agrement wifli thaf
Agency,

vil> oreure fthe complote, implemoistation of
tIhe privileges, immunities and facilities of the
represonfotives ai flic Special Commission
end thse IAEA in occordance witli ifs previaus
undertakings and flsolr complote safety andi
freedom of movemenf;

viii> immediotely provide or facilitate flic pro-
vision of any transportation, medical or
logistical support requested by flic Special
Commission, thse IAEA andi their Inspection
Teami;

las> responsi fulI», completely and prompt ly ta
ony questions or requcîfs from tlic Special
Commission, flhc IAEA ond flieir Inspection
Teomi;

4. DeferaslÀes flsot Iraq refains no ownersliip
intereit in items fo b. destroyesi, removod or
rendieresi hormî.ss pursuant fa pograpli 12
of resalution 687 fl991);

S. Requites that the Governmenf ai Iraq forth»
with consply fully andi witliout deîoy wifli aIl ifs
international obligations, including fliose set
ouf in flic presont resolufion, lin resolution 687
(1991), in flie Treoty on flic Non-Proliferotion
ai Nucleor Weapons of 1 JuIY 1968 and ifs
safoguards agreement witli fIhe IAEA;

6. Dores tfa remain soizesi of this motter.
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port en vue des décisions à prendre sur les
mesures d'application des paragraphes 1, a, b,
et c, sur l'évoluotion des besoins humanitaires
de l'iraq visés cu paragraphe 2 et sur le mon-
tant des obligations financières de l'iraq visées
au paragraphe 3 jusqu'à la fin de la période
de validité de l'autorisation donnée au para-
graphe 1, ainsi que sur la méthode à suivre
pour prendre les mesures d'ordre juridique
nécessaires pour que les objectifs de la pré.
sente résolution puissent être atteints et sur les
modalités de prise en compte des coûts de
transport du pétrole et des produits pétroliers
iraquiens;

6. Prie en eutre le Secrétaire général, en consul-
tation avec le Comité international de la Croix-
Rouge, de lui soumettre, dans les 20 jours sui-
vant la date d'adoption de la présente résolu-
tion, un rapport sur les activités entreprises en
conformité avec le paragraphe 31 de la résolu.
tion 687 (1991) en vue de faciliter le rapatrie-
ment ou le retour de tous les Koweïtiens et
nationaux de pays tiers qui se trouvaient en
Iraq le 2 août 1990 ou après cette date ou,
éventuellement, la restitution de leur dépouille
mortelle;

7. Demande ou Gouvernement iraquien de
fournir au Secrétaire général et aux organisa-
tions internationales concernées, le premier
jour du mois suivant celui de l'adoption de la
présente résolution et, par la suite, le premier
jour de chaque mois, jusqu'à nouvel avis, un
état détaillé des avoirs en or et en devises qu'il
détient en Iraq ou ailleurs;

a. Demande à tous les Etots de coopérer pleine-
ment 6 la mise en Suvre de lo présente résolution;

9. Décide de rester saisi de la question.

RBeeUT8e TOT(1991)

du 15 asD5 1991

te Conseil de securit

Rappelant sa résolution 687 (1991) et ses outres
résolutions sur la question,

Rappelant la lettre du Il avril 1991, adressée au
Représentant permanent de l'Iraq auprès de

l'Organisation des Nations Unies par le Prési-
dent du Conseil de sécurité (Sf22485), dans
laquelle il notait que, compte tenu de l'accord
écrit donné par l'Iraq (Sf22456) de mettre en
euvre pleinement la résolution 687 (1991), les
conditions préalables énoncées au porogra-
phe 33 de cette résolution en vue d'un cessez-
le-feu étaient remplies,

Notent avec une vive inquiétude les lettres
datées des 26 juin 1991 (Sf22739), 28 juin 1991
(S/22743) et 4 juillet 1991 ($/22761), par les-
quelles le Secrétaire général a transmis les
informations communiquées par le Président de
la Commission spéciale et le Directeur général
de l'AIEA qui établissent que l'Iraq ne s'est pas
conformé aux obligations qui lui incombent en
vertu de la résolution 687 (1991).

Rappelant e. autre la déclaration publiée le 28
juin 1991 (S/22746) par le Président du Conseil
de sécurité demandant l'envoi d'une mission de
haut niveau composée du Président de la Com-
mission spéciale, du Directeur général de
l'AIEA et du Secrétaire général adjoint aux
affaires de désarmement, qui rencontrerait
dans les meilleurs délais des représentants offi-
ciels du plus haut niveau du Gouvernement ira.
quien ofin d'obtenir l'assurance écrite que
l'Iraq est disposé à coopérer pleinement et
immédiatement à l'inspection des sites désignés
par la Commission spéciale et à présenter pour
inspection immédiate tous les équipements qui
pourraient avoir été enlevés de ces sites,

AyOnt pris cnnaissance avec constenation du
rapport que la mission de haut niveau a pré-
senté ou Secrétaire général (S/22761) sur le
résultat de ses rencontres au plus haut niveau
ovec le Gouvernement iraquien,

Gravement préeccupé par les informations four-
nies au Conseil, les 15 juillet 1991 (Sf22788) et
25 juillet 1991 (S/22837), par la Commission
spéciale et l'AIEA au sujet des actions du Gou-
vernement iraquien, qui sont en violation fla-
grante de la résolution 687 (1991),

Gravement préeearpé également par la lettre
adressée le 7 juillet 1991 au Secrétaire général
par le Ministre iraquien des affaires étrangères,
ainsi que par les déclarations et les constata-
tions ultérieures qui prouvent que les notifica-
tions de l'Iraq des 18 et 28 avril étaient incom-
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*@IIIIIIeltYi@e «Y12
19 Septembe, 1991

The. Secowtty C.uadl,

R.emilia ifs previous rellevant resolutions and ini
porticuler resolutiorts M6 01990) of 6 August
1990, 686 (1991) of 2 Mardi 1991, 687 <1991)
of 3 April 1991, 688 (1991) ofi5 April 1991,
692 P1991) of 20 May 1991, 699 (1991) oi I7
June 1991, and 705 <199) and 706 <1991> of
15 August 1991,

ixproes Its appr.ec.ia for thie repart dated
4 September 1991 submitted ly tii. Secroîary-
General pursuont ta porograpii 5 of reoalution
7060(991),

Reoffiruin its concern about the nutritional
and ii.altli situation of the Iraqi civilian popu.
lation and tii. risk af a furtiier deteriation of
this situation, and underlining the. ne.d in this
context for lully up-ta-dot. assessments af tii
situation in ail parts of Iraq as a bai. for the.
equitable distribution of humonitarian relief to
ail segments of the. Iraqi civilian population,

illorhffi tiiot the. activitios ta b. carri.d cut, by
or an behali of the Secretary-Generol to me.t
thi. purposes rei.rred fa in resolution 706
(1991) and the. present resolution enjoy the.
privileges and immunities of the. United
Nation,

Acing under Chapter Vil af the. Charter of the.
United Notions,

1. Coirnme the, figure mention.d in porograpii
1 of resolution 706 (1991) as tiie sum autiio-
rized for the. purpos. af tiiot paragrapii, ond
reoffirnis its intention ta review tii su. on the.
bosis ofiIts ongoing ousessment of the. needs
and requireinenti, in accordonce witii para-
grapii 1 (d) ai resalutian 706<1991);

2. invitez tiie Securihy Council Committe .stab-
lisiied by resolution 6610<990) t. outiiorize im-
medioteiy, pursuant ta paogropii 1 (d) of
resolution 706<0991), tiie relose by the.
Secretory-Genevol tram tiie escrow accaunt of
tiie firit one-liiird portion af the. su. referr.d
ta in paograpii 1 above, sucii releos. ta toke
plac, os required subject ta the, avoilobility oi

funds in tdm account ond, in the cossaif puy-
ment$, ta finance tii. purciiose ai foodituifs,
medicines ond materiais and supplie, for es-
senia civilion noeds t"fo iiav been notfied
or approved in accordance wftii emdstng proce.
dures, subjsct ta complionce wltii the. proce-
dures laid devwn in the. repart ai the. Secretary-
Generai as approvedi in paragrapii 3 below;

3. App a-es the. recommondlations in tii*
Secrotary-Genors report as contained in iti
parographa 57 <d) ond 58;

4. Esew.a" the Secrolory-General and tiie
Securlty Council Commte.é establisiied by
resalution 6610 <990) to coaperate, in clos.
consultation wltii the. Government ai Iraq, an
a continuinq baus ta ensure the. niat effective
impiwuitaotion ai the. sciieme opprov.d In dt
present rmslutiosi,

5. Dedde tiiot petrleumn and p.trolieums prad-
ucts subject ta resolution 706(1991) shahl wiiul
under traqi titi. be immune irom legai
procedlngs and flot b. sublect ta any for. of
olticiunent, garnisiim.nt or execution, and
tiiat aIl States siioli talce any stops tiiot moy b,
necessory under thiier respective domestic legol
systems ta assure this protection, and ta ensur.
tiiat the. proceeds of soie or, not divert.d ira.
the purposes laid clown in resolution 706<1991),

6. Seffiaua tiiot the. escrow occount ta b..et-
tobllstied by the. United Nations and ad-
minist.red by the. Secretory-Generol ta meet
the. purposes ai resolution 706 (1991) and the.
present resolutiosi, lik. tiie Compensation Fwid
.stablished by resolution 692(P991), enjoys the.
privileges and inimunities oi the. United
Nations,-

7. Reeffinns tiiot the inspectors and otiier ex.
perts on mission for the. United Nations, ap-
pointed for the. purpos. ai the. present resalu-

toeoyprivileges and immuniti.s in
accodane wth he Cnvetio onthe

Priviieges and Inimunities of the. United No-
tions, and demande tiiot Iraq oiiaw tii.. full
freudom oi movement and aIl necessary fa-
cilities;

*. Confifrme tht funds contributed from atiior
sources moy if desired, in accordons. wilhi
porogroph 1 (c) ai resolution 706 <1991), b,
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plètes et que certaines activités liées avaient
été dissimulées, faits qui constituent l'un et
l'autre une violation patente des obligations
incombant à l'Iraq en vertu de la résolution
687 0991),

Netefnt gelement, d'après les lettres du Secré-
taire général en date des 26 juin 1991
(S/22739), 28 juin 1991 (S/22743) et 4 juillet
1991 (S/22761), que l'Iraq n'a pas respecté tous
ses engagements en ce qui concerne les privilé-
ges, immunités et facilités devant être accordés
à la Commission spéciale et aux équipes d'ins-
pection de l'AlEA mandatées par la résolution
687 (1991),

Afirment que pour que la Commission spéciale
puisse s'acquitter des tâches qui lui ont été assi-
gnées en vertu des sous-alinéas i, il et iii de
l'alinéa b du paragraphe 9 de la résolution
687 (1991), à savoir inspecter les capacités bio-
logiques et chimiques de l'Iraq ainsi que ses
capacités en missiles balistiques et se faire
remettre les éléments visés par cette résolution
afin de les faire détruires, enlever ou neutraliser,
il est indispensable que l'Iraq fournisse toutes
les informations qu'il est tenu de communiquer
en vertu de l'alinéa o du paragraphe 9 de
ladite résolution,

Affiment que, pour permettre à l'AIEA, avec
l'assistance et la coopération de la Commission
spéciale, de déterminer quels sont les maté-
rioux pouvant servir à la fabrication d'armes
nucléaires, les sous-systèmes ou composants ou
les installations de recherche-développement,
d'appui et de production dans ces domaines
qui doivent. conformément au paragraphe 13
de la résolution 687 0991), être détruits, enle-
vés ou neutralisés, l'Iraq est tenu de déclarer
publiquement tous ses programmes nucléaires,
y compris ceux dont il affirme que les finalités
ne sont pas liées à le production de matériaux
pouvant servir à la fabrication d'armes
nucléaires,

Affement que les manquements susmentionnés
de l'Iraq d'agir en stricte conformité avec les
obligations qui lui incombent en vertu de la
résolution 687 0991) constituent une violation
patente de l'engagement qu'il a pris de respec-
ter les dispositions pertinentes de la résolution
687 0991). qui établissait un cessez-le-feu et
énonçait les conditions essentielles pour le réto-

blissement de la paix et de la sécurité dans la
région,

AmM"n es euae que les manquements de
l'iraq à YAccord de garanties qu'il a conclu
avec l'Agence internationale de l'énergie ato-
mique conformément ou Traité sur la non-
prolifération des armes nucléaires du 1" juillet
1968, constatés par le Conseil des gouverneurs
de l'AIEA dans sa résolution du 18 juillet
(GOW2532), constituent une violation de ses
obligations internationales,

Détené à assurer le plein respect de la réso-
lution 687U991), eten particulier de sa section C,

Agissent en vertu du Chapitre Vil de la Charte,

1. Cendemne le manquement grave de l'Iraq à
certaines des obligations qui lui incombent en
vertu de la section C de la résolution 687 0991)
et à ses engagements à coopérer avec la Com-
mission spéciale et avec l'AlEA, qui constitue
une violation patente des dispositions de la
résolution 687 qui ont établi un cessez-le-feu et
fixé les conditions essentielles au rétablissement
de la paix et de lo sécurité dans la région;

2. Condemne en estre le non-respect par le
Gouvernement iraquien des obligations qui lui
incombent en vertu de l'Accord de garanties
qu'il a conclu avec l'Agence internationale de
l'tnergie atomique, qui a été constaté par le
Conseil des gouverneurs de l'AIEA dans sa
résolution du 18 juillet et qui constitue une via-
lotion de ses engagements en tant que partie
ou Traité sur lo non-prolifération des armes
nucléaires du le'juillet 1968;

3. laige que l'iraqt

Q Fournisse sans plus tarder un état complet
et définitif, comme il doit le faire en vertu de
la résolution 687 (1991), de tous les aspects
de ses programmes de développement
d'armes de destruction massive et de missiles
balistiques d'une portée supérieure à 150
kilomètres et de tous ses arsenaux de telles
armes, de leurs composantes, des installe-
tions de production et de leur emplacement,
ainsi que de tous les autres programmes
nucléaires, y compris ceux dont l'Iraq
affirme que les finalités ne sont pas liées à la
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deposit.d into the escrow account es a suis-
accaunt and b. immediately avoilable ta meet
Iraq's humaniturian neei os r.ferred Io in
parograph 20 of resolufson 687 (1991) vwthout
anY of the. oblîootory déductions and adminis.
trotive costs sp.cifled Ini poragrophs 2 and 3
of resoîjition 706 (1991),

P. Urge, thot ony provision ta Iraq of food.
stufis, medicinos or othier items of a hu.
nianitarjan chacter, in addition tg thos. pur.
chased witii the hinds; r.f.rred ta in pamogroph
1 of tise proent resolution, be undertaken
thraugh arrangements fiat assure thoir equita.
bIc distribution to meet humonifarian needs;

Io. Roquait the. Secretary-G.neral to talc. the.
actions necessary fo implement the. above deci-
sions, and authorizes hlm to enter into any ar-
rangements or agreements necessary ta oc.
compllsh tis;

Ml Colis upon States te cooperate fully in t he
imPlementation of resolution 706(1991) and
tIhe prosent resolution, In particulor witii re-
spect ta any measur.s regarding the. import of
petrol.um and petroleumn products and the .x
port oi foodstuffs, modicines andi matorials
andi supplies for essential civilian neesis as r.-
Ferresi tfin paragraph 20 of reselutios, 687
01991), and 01s0 wvitis respect to the. privuleges
and immniniies of the. Unitedi Nations andi ifs
personnel insplementing the. present resakition,
end ta ensur. tlot there are no diversions
<rom the purpobus laid down in theïs. rosa-
lutions;

Î2. leeidé ta reoin s.iz.d of the. matter.

*US.Un@n1 710

Thse SecunIty Ceuntil

Roaeinus ifs resolutions 687 0991) of 3 Apuil
1991 ami 707 (1991)>of15 Augtsst 1991. ansd ifs
other resolutions on lis malter,

fweguMng ins pesficuler tat undor resolution 687
(1991) the Socreor>-General ami the. Director
General of thse international Atomic Ess.rgy
>geoncy wore fequostesi ta devolop plans for

future ongoing monitoring and verification,
and ta subismt them'ta thi. Security Council for
approval,

Tablg noAe of the. report and note of the
Socreory-Goneral, tranimitting the plans sub-
millts bY the. SOcrtory.Goneoa and tihe Diroc-
for Genoral of the. International Atomic Energy
Agency»

Actng undor Chaptor ViI of the. Chaorter of the,
Unitedi Nations,

L. 4PPrevoa in accordance witii tih, provisions
of resolutions 687 (1991>, 707 (1991) ani tlhe
prebent resolut ion, the. plans submitted by the.
Secretary-General and the. Director Goneral of
the, International Atomic Enosgy Agency;

2. Seti., tiat the. Specat Commission shatl
carry out the. plan submitted by the. Secretary.
Gênerail, as well as continuing ta disciiorgo is
otiior respansibllties under rosolutions 687
(1991), 699(1991) and 707(0991) andi perfom.i
in1 sucis otlser functions as are conferreel upon
it under theo present resolution;

3. Requisss the. Directar General ai the. Inter.
national Atomic Enorgy Agency ta carry out,
w tho assistance andi cooperation of the.
Special Commission, the. plan submittedi by hlm
andi t. Continue to disciiorge his othor respon.
sibilities under resolutians 687<1991), 699
(1991> and 707<1991);

4. Deddrtiefit thse Special Commission, in the.
exercise of is responsblaties as a subsidlary
orgon of thse Socurity Council, shah!:
e> Continu, ta have tihe responsibility for
deslgnatlng additional locations for inspection
ami overfllghts;
b> Continue ta rencier assistance andi coopera-
ton ta tise Director General i the Interna-
tional Atomlc Energy Agence by providlng hlm
by mutual agreement with tiinocessry spe-
ciel expertise ami lagistical, informationoI and
otier apurfohoal support for fie carrylng out
af the plan suismittosi by hlm;
r> Periorm sucs atisor functions, In cooperatian
in the nudeaor filid witt tise Director Generol
ai tise International Atomic Energy Agency» os
may be necessary to coardinote octivifles
under the plans approveci by tihe present rose-
lutio.s, including maklng use ai commonly
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production de matériaux utilisables pour la
fabrication d'armes nucléaires;

il) Fosse en sorte que la Commission spé-
ciale, l'AIEA et leurs équipes d'inspection
aient accès immédiatement inconditionnelle-
ment et sons restriction 1 la totalité des
zones, installations, équipements, relevés et
moyens de transport qu'elles souhaitent ins-
pecter;

fil) Cesse immédiatement toute tentative de
dissimuler, de déplacer ou de détruire, sans
notification à la Commission spéciale et sons
l'accord préalable de celle-ci, tout matériel
ou équipement lié ô ses programmes
d'armes nucléaires, chimiques ou biologi-
ques ou de missiles balistiques, ainsi que
des matériels ou des équipements liés à ses
autres activités nuclaires;

tv) Mette immédiatement à la disposition de
la Commission spéciole, de l'AIEA et de leurs
équipes d'inspection, tous les éléments dont
l'accès leur avait été précédemment refusé;

V) Autorise la Commission spéciale, l'AIEA et
leurs équipes d'inspection à utiliser des
avions et des hélicoptères sur tout le terri-
toire iraquien < toutes fins pertinentes, y
compris d'inspection, de surveillance,
d'observation aérienne, de transport et de
logistique, sans entrave d'aucune sorte et
conformément aux dispositions et conditions
éventuellement fixées par la Commission
spéciale, et à utiliser sans restriction leurs
propres avions ainsi que les aérodromes
situés en Iraq qu'elles considéreraient
comme les plus appropriés pour le travail
de la Commission;

vil Mette un terme à toute activité nucléaire
de quelque nature que ce soit, à l'exception
de l'usage des isotopes < des fins médicales,
agronomiques et industrielles, jusqC' ce que
le Conseil de sécurité constate que l'Iraq res-
pecte pleinement la présente résolution et les
paragraphes 12 et 13 de la résolution 687
(1991), et que l'AIEA constate de son côté
que l'Iraq respecte pleinement l'Accord de
garanties qu'il a conclu avec elle;

vil) Assure la pleine jouissance, conformé-
ment à ses engagements antérieurs, des pri-

vilèges, immunités et facilités accordés aux
représentants de lo Commission spéciale et
de l'AIEA et garantisse pleinement leur sécu-
rité et leur liberté de mouvement;

vyi) Assure ou facilite immédiatement lo
fourniture de tout moyen de transport et de
tout souten logistique et médical demandés
par la Commission spéciale 'AIEA et leurs
équipes d'inspection,

lx) Apporte promptement des réponses com-
plètes à toute question ou demande de la
Commission spéciale, de l'AIEA et de leurs
équipes d'inspection;

4. m&ide que l'Iraq ne conserve aucun droit de
propriété sur les matériaux qui doivent être
détruits, enlevés ou neutralisés en vertu du
paragraphe 12 de lo résolution 687 (1991);

s. Exige du Gouvernement iraquien qu'il res-
pecte immédiatement et pleinement toutes ses
obligations internationales, y compris celles
qui sont énoncées dans la présente résolution,
dans la résolution 687 1991), dans le Traité sur
la non-proliférotion des armes nucléaires du
le juillet 1968 et dans lAccord de garanties
qu'il a conclu avec l'AIEA;

6. 0érde de rester saisi de la question.

otUOLUgI@N T <12(913
du 19 sepsObre 1991

te Ceisell de séuri«6

Remelent ses résolutions antérieures sur la
question, en particulier les résolutions 661
0990) du 6 aoot 1990, 686 (1991) du 2 mars
1991, 687 P991) du 3 avril 1991, 688 0991) du
5 avril 1991, 692 1991) du 20 moi 1991, 699
(1991) du 17 juin 1991 et 705 (1991) et 706
<1991) du 15 coot 1991,

ReerInst le Secrétaire général du rapport, en
dote du 4 septembre 1991, qu'il a soumis en
applicotion du paragraphe 5 de la résolution
706 (1991),

Se déclarent à nouveae préoccupé par l'état
nutritionnel et sanitaire de la population civile
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avouaoble services and Information to the. fullest
extent possible, in order ta ochieve maximum
el'ficlency and optimum use of resources,

5. Doam"d tiiot Iraq meet uncondifionolly cil
its obligations under the. plans opproved byr
the, precont resolufion andi cooperafe fully witii
the. Speci Commission and lihe Director
Generol of the. Internationol Atomic En.rgy
Agency in carrying ou# the. plans,

6.O.eides to encouroge the. maximums as-
sistance, ini cash and in klnd, frram ail Member
States ta support the. Speciol Commission and'
the Director General of tii International
Atomic Eneigy Agenij in carrylng out thii.r cic.
tiviti., undler tMi plans opproved b>, the. pres-
ont resolution, witiiout prejudice to lraqs lia-
bility for the. hall costs of sucii activities;

7. Roqueis the. Committe esfabllsii.d under
resolution 6610(990), the. Specil Commission

ond the. Director General af the. International
Atomic Energy Agency ta develop in coopera-
lion a mociianism for monitoring ony future
sales or supplies b>, otiier countris to Iraq of
ites relevant ta dmi implemenftation of section
C of reskoln 607 DM9) ond ailier relevant
resolutionL, includine tie pausent résolution
and the. plans opprome hereunder;

8. Reqmess the. Secrotary.Gnerol ond the.
Ofrector General of the. International Atomic
Enewg Agency tc submlt fa the. Securit>, Coun-ý
cil reports an the. implementation of tdm pIons
approved b>, the. present resalulion, wiien re-
quesfed b>, lii Sucurit>, Council ond in an>,
oent ef leost ever>, six montiis olter the adlop.
lion of luîs resolution;

9. Deedu« te remain seized et the. motter.
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iraquienne et par le risque que cette situation
ne se dégrade encore, et soulignant qu'il
importe, vu les circonstances, de disposer
d'évaluations actualisées de la situation sur
l'ensemble du territoire iraquien sur la base
desquelles puisse s'effectuer une distribution
équitable des secours humanitaires à tous les
groupes dont se compose la population civile
iraquienne,

Rappelant que les privilèges et immunités des
Nations Unies s'étendent aux activités qui doi-
vent être entreprises par le Secrétaire général
ou en son nom aux fins visées dans la résolu-
tion 706 0991) et dans la présente résolution,

Ageseent en vertu du Chapitre VII de la Charte
des Notions Unies,

I. Confirae que le chiffre indiqué au paragra.
phe 1 de la résolution 706 0991) est le montant
autorisé aux fins dudit paragraphe, et réaffirme
son intention de réviser ce montant sur la base
d'une évaluation des besoins et exigences, con-
forménment ou paragraphe 1, d, de la résolu-
tion 706 0991);

2. invite le Comité du Conseil de sécurité créé
par la résolution 661 1990) 6 autoriser immé-
diatement le Secrétaire général, en application
du paragraphe 1, d, de la résolution 706 0991),
6 débloquer selon les besoins sur le compte-
séquestre la première tranche correspondant
au tiers du montant visé au paragraphe 1 ci-
dessus, sous réserve que le compte soit appro-
visionné et, s'agissant de prélèvements destinés
6 couvrir l'achat de denrées alimentaires, de
médicaments, de produits et de matériels de
première nécessité destinés ô la population
civile et notifiés ou approuvés selon les modali-
tés en vigueur, à le faire sous réserve .que
soient respectées les procédures énoncées dans
le rapport du Secrétaire général et approuvées
au paragraphe 3 ci-oprès;

3. Approeve les recommandations formulées
aux paragraphes 57, d, et 58 du rapport du
Secrétaire général;

4. eneurage le Secrétaire général et le Comité
du Conseil de sécurité créé par la résolution
661 (1990) 6 coopérer en permanence, en con-
sultation étroite avec le Gouvernement ira-
quien, afin d'assurer l'application la plus effi-

cace du plan approuvé dans la présente
résolution;

5. Décide que, tant qu'ils sont la propriété de
l'Iraq, le pétrole et les produits pétroliers visés
dans la résolution 706 0991) sont à l'abri de
toute procédure judiciaire et ne doivent faire
l'objet d'aucune forme de saisie, soisie-arrêt ou
voie d'exécution, et que tous les Etats doivent,
dans le cadre de leurs systèmes juridiques res-
pectfs, prendre les mesures qui seraient néces-
saires pour que cette protection soit assurée et
que les recettes provenant des ventes ne soient
pas détournées des fins énoncées dans la réso-
lution 706 0991);

é. R6e0rme que les privilèges et immunités des
Nations Unies s'étendent ou compte-séquestre
que doit ouvrir l'Organisation des Nations
Unies et que le Secrétaire général doit adminis-
trer aux fins énoncées dans la résolution 706
(991) et dans lo présente résolution, comme
cela est le cas pour le Fonds de compensation
créé par la résolution 692 (991);

7. Réeffirme que les inspecteurs et autres
experts en mission pour le compte de l'Organi-
sation des Nations Unies qui seront nommés
aux fins de la présente résolution jouissent des
privilèges et immunités prévus par la Conven-
tion sur les privilèges et immunités des Nations
Unies, et exige que l'Iraq leur permette de cir-
culer en toute liberté et leur accorde toutes les
facilités voulues;

8. Cefinrme que des fonds provenant d'autres
sources pourront au besoin être déposés, con-
formément ou paragraphe 1, c, de la résolu-
tion 706 0991), sur un compte secondaire du
compte-séquestre et être immédiatement dispo-
nibles pour couvrir les besoins humanitaires de
l'Iraq visés au paragraphe 20 de la résolution
687 0991) sans qu'aucune partie n'en soit
défalquée au titre des déductions obligatoires
et des dépenses d'administration mentionnées
dans les paragraphes 2 et 3 de la résolution
706 0991);

9. Demande Iestsamment que toute livraison à
l'Iraq de denrées alimentaires, de médicaments
ou d'autres articles de première nécessité,
autres que ceux qui seront achetés ou moyen
des fonds visés au paragraphe 1 de la présente
résolution, soit effectuée selon des modalités
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Raulution 713 (1991)
eft 5Septamber 1991

Thse Saiuhy Counli.

Cssleu of Bbc tact tae YugoBlava bas wclcoed
diroigit s [citer rom dia Peomanent Reprecentative of
'fugoelsa o the United Nations addriessedl go Bbc Prisident of
Bbc Security Council.0 dhe dociin 1 convoite a meeting of
thei Seeurity Counei.

liesrg heard Bbc atatesient lby the Minimtr for Foreign
Affaire of Yugodalav"

Dm*pl c--sw-sd bYBb the hthtg in Yugoslavla wici is
caushb. lesOfittman 1f.s MWd matinal damaad by
Bb c ossquences for tae counitries cf Bbc raglan, le pautioular
ihe itarer arias of neighbossln cuntnica,

Cones,,,addi th Bcontinusation ofiusltustionconutlutes
a irseat te fatarastlonal pesos and Seoenlty,

RoaMulihotpdmayrasposslilludte rtelrofdiai
Ufited Nation torde maletnac 0f itomntiona pouce and
rceuffty.

Roea5ls afio thte proivisions cf Oaper "aI of Bbc
Charter.

Canoesng the effouts undettlt by Bbc Huropean
Commtmlty and lus member Statea, wlit Bbe support of Bbc
Stalles patelpsti lne cCeferenc eon Securlty and Cooper.
411011 le Europe. Io babar peas and diaoge le Yugoslsvia,
disougls. bi aa te iplementatlon of& cesse-lira lncduding
dhe sndqe of abeservers. theceonvenhg cf s «oousm on

YugWosau. including the aecitanis saeto oAthit ttl . ad
tse asia lon af the dellvety of AUl eapst Aid Miitasy
equlpunto1 Yugoslavls.

*aemliluthe relevant prlnciplia enshsnnd lne bChOarter.
asdin le ds contai takiag nota ofthei declaration of 3 Septem-
bar 1991 cf the States putcipahleg i the Conférene on
Soeuaiay aoeil Coaperatlesi le Europe Usai nocterritoalainsor

"tage wdithin Yugcsla bccught about by violence are
acceptable.

, e14nnote ofts agreement far a ceir-lire concluded on
17 Scp"Mber 1991 i Igalo, andi &a thèt slgud on 22
September 1991.

Aktsed bythe violations oftdueaese.lire and thecoantinu.
a6011 cf dhe fighing,

TakWosnoaccfdiatlettcrdated l9September 1991 frcmi
Puauant ReprisseBath.. cf Autia I theBb United Nations

addressed Ite b.Prealdes 0f Bhe Seeunty Cýouncd,.'

takùW wieabo ofthe lettansdtd 19 nid 20 Septembor
1991 trou. rispccllvely, the permanent Represesatéive of
Canada"' anidiah piameans Rqpheaenv cf Hungasyl"t1
dmc United Nations addiresed Bo Bbc Presient of iie Soturly
Cmul

Tafchr noeajlaMot of the lenton addrcsscdl to te Scre-
tasy.Omner deuil 5 ont 22 Jul. 6 and 21 August and 20
Septessier 1991 trom te Poireantant Represetatve of the
Nedemds.m

' te ]citer datedi 12 Muy 1991 trami the Penna-
tient Reprosenîstive of Czecclosovakia." te louer dated 7
August 1991 iroin tbe Permanen Repreetuivus of Bclgium,
Franice aid the. United KICngdoqm ofOrtat Iiu &id Northern
Irlandl* aid the letter dated 19 Sember 1991 trous tbc
Penraent Reprasontaive OtAustralia.'n as wcll as Bbc letter
addresscd go the Pueadent of Bbe Security Councl datcd 7

Augus 1991 t=o thc Citargé d'affaires &ài. of tbc Permanent
Mission ofAmsra. noand Bbc lette rsdated 29 Augiist and 4 and
20 Septemiber 1991 trou Bbc Permianenat Reprsnttivcs of
Be!aim, France and Bbe Uni ted lClngdoa ofOrcat Btan and
Nardbm Ireland" te Bbc United Nation&.

1. £tptwa li full support for the collective cffifsa tor
pomr aud dialogue i Yugoslavia undertaen under dim
auspicea of titi member States of thc Europiai Community
ssit titi support of thc States pantioipating in tbc onference

on SccuriBy and Cooperation in Europe consistant witli the
piciples of that Cenference:

2. SupporUfl>allarrangrucna and mcawures eult
trou mucl collective efforts aa Bbose described rabove, se
particular %vlBb regard t0 assistance and support ta Bbc cesse.
tire observera. aid to consolidate an effective cnd 1Io tiliti

lIn Yugoslavia and t0 ssure the smoctit linctinq of tbc
puocs histltuted v4Bbln te framework of Bbe Conference on
Yugoslevit;

3. Iuss*n Io this end Bbc Seeregty-.omnrai 10offer bis
assistance wliout delay. in consultations witb Bbc Gavemment
et Yugoalavla aid ail tose prometig dii efforts retlerved ta
store. and 10 raport an Boots as possible ta, Bbc Security
Couecil;

4. Sovnglyu>ga all parties to abidi strietly by Bhc cSase.
ire agreements of 17 and 22 September 1991;

5. Appealy semly Io and cilcoles ail parties Io Settie
tbeir disputas pracefiuly and Blirougit negotialon ai the
Conrirnce on Yugoslavla, iseludig titrougi th c eoanira

set tostit aititin l.

6. Decida, under Cliapter Vil of Bbc Cleartr of Bbc
United Nation. tai ad Stages asali, for Bbe pwrpoocs or
establisbussg peass and stabllity i ugaslavia. isaesdiatey
luplemant a giseral aid commjhts embargo on itdliveres a
u'aapans and militasy equipesent ta Yugoslavls until te
Council decidea odicasaise tollowlng consultation bcieatt the
Seeratasy-Gecral aid tae Gaverneni of YugwaOi

7. CaUtusqoei ail States to refrain troun any action whUri
miglit contrlbuta 10 lncraang tension and ta hrupedhig or
deas$ng a peacelli aid negotiied autame in the conflits hi
Yugoalavla. whist woWsd permit ail Yugoslavstoi deelde upan
end go conmmnet deoir fiture i peace;

&. Decid-soremalnaefrdoftbc natteuntil peefisl
soution lu aclslved
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qui en assurent une distribution équitable à des
fins humanitaires;

10. Prie le Secrétaire général de prendre les
dispositions voulues pour appliquer les déci-
sions ci-dessus et lautorise à conclure tous
arrangements ou tous accords nécessaires à cet
effet;

il. Demande aux Etats de coopérer pleinement
à l'application de la résolution 706 D991) et de
la présente résolution, s'agissant notamment
des mesures relatives à l'importation de pétrole
et de produits pétroliers et à l'exportation de
denrées alimentaires, de médicaments, de pro-
duits et de matériels de première nécessité des-
tinés à la population civile visés au paragraphe
20 de la résolution 687 (1991), et en ce qui
concerne également les privilèges et immunités
des Nations Unies et du personnel de l'ONU
chargé d'appliquer la présente résolution; et
leur demande aussi de veiller à ce qu'en aucun
cas les dispositions desdites résolutions ne
soient utilisées à des fins autres que celles qui y
sont énoncées;

12. Décide de rester saisi de la question.

sa*oeuimiou 715 <i
du Il stebre 1991

te Conseil de sicurité,

Rppelent ses résolutions 687 (1991) du 3 avril
1991 et 707 (1991) du 15 août 1991 et ses
autres résolutions sur la question,

Respelant en prestiner que, aux termes de ola
résolution 687 (1991), le Secrétaire général et le
Directeur général de l'Agence internationale de
l'énergie atomi'Iue étaient priés d'élaborer des
plans de contrôle et de vérification continus et
de les soumettre 6 l'approbation du Conseil de
sécurité,

Prenant ete du rapport et de la note du Secré-
taire général par lesquels celui-ci communique
au Conseil les plans présentés par le Secrétaire
général et par le Directeur général de l'Agence
internationale de l'énergie atomique,

Agissant en vertu des dispositions du Chapi-
tre Vit de la Charte des Nations Unies,

1. Appreure, conformément aux dispositions
des résolutions 687 (1991). 707 (1991) et de la
présente résolution, les plans soumis par le
Secrétaire général et par le Directeur général
de l'Agence internationale de l'énergie atomi-
que (S/22871/Rev.1 et S/22872/Rev.1);

2. Décide que la Commission spéciale sera
chargée d'exécuter le plan soumis par le Secré-
taire général, tout en continuant de s'acquitter
des autres responsabilités que lui confèrent les
résolutions 687 (1991), 699 (1991) et 707 (1991)
et en exerçant les autres fonctions qui lui sont
confiées par la présente résolution;

3. Pe le Directeur général de l'Agence interna-
tionale de l'énergie atomique d'assurer, avec
l'assistance et le coopération de lo Commission
spéciale, l'exécution du pian présenté par lui et
de continuer de s'ocquitter des autres respon-
sabilités que lui confrent les résolutions 687
(1991), 699 (1991) et 707 (1991);

4. Décide que la Commission spéciale, dans
l'exercice des responsabilités qui sont les sien-
nes en tant qu'organe subsidiaire du Conseil de
sécurité :
a) Demeurera chargée de désigner les nou-
veaux emplacements devant faire l'objet d'ins-
pections et de survols;
b) Continuera de faire bénéficier de son ossis-
tance et de sa coopération le Directeur général
de l'Agence internationale de l'énergie atomi-
que en lui fournissant d'un commun accord les
connaissances spécialisées et les services logisti-
ques, les informations et les autres formes
d'appui opérationnel dont il pourrait avoir
besoin pour l'exécution du plan présenté par
lui;
4> Exercera, en coopération avec le Directeur
général de l'Agence internationale de l'énergie
atomique dans le domaine nucléaire, les autres
fonctions qui pourraient être nécessaires à la
coordination des activités au titre des plans
approuvés par la présente résolution, notom-
ment en tirant parti dans toute la mesure possi-
ble des services et de l'information couram-
ment disponibles afin d'atteindre l'efficacité
maximale et d'utiliser au mieux les ressources;
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Rulallen 724<(191)

7!ae Seoeiit Ccugci.

Ruajjinug iCmaoIueion 713 (1991)of 23 Seplember 1991
and 721 (1991) of 27 November 1991.

Tddng nour of deh repot Orets Se.etayOmneu pursu.
amt Io Secorly COunci semblaient 721<(1991) of il Damnables,
199t'N

R-uù gils pimary rupeaubuly underuhe cbsueroftii.
Unted Nations for th. mamsnju. 0figrmationa paella sud

RodfMt do tihe pioviulauis of Chopeur VU! of tii
carger,

De.nub.d go esure thai the pswaind compile.
suegoa ou ail dJivere of wuapons aud uliuy qalu u

go Yuqoelavf huposeci by resoluia. 713 <1991) li effuvsly
s-lid

Cudqdithseiittives taebyte Seumu.sem
ls thse isunUriLth laid.

I. .ffwvw tihe report of tise Suecs t"eea of il
Deamiser 1991.' snd expresses ils appesclsuu for i;

2Z Endwra in parlojdar tiie vWws axpesed i para.
praps 21 of gie report dhut the. condttllui for e4tblisig a
pusee-is.plg opflatso in Yugaira llam do M Cahi snd lu

psralprppi 24 ts5* full bmpllse witisîtheapeemu p.od la
Osune On 23 Nomier 1991' wuld pssmh melsrstad

eonsiderstiou of thea question cf esabhibigaà United Nations
psaekespuug operation in Yugoeluds

Il. Concurs in particular wIhhe b.Uactary-Gsusuals4
observatiglt tise aisntemstlias sommunlty as prspssd <c
utia tise Yugoslsv poopes. if tihe codialous desseshd in hi$
ypOfl 1 uet, and iu tisal contSeatsd.. his offer to sud

t0 Yuga.LavlASà 8a uat oup of personneL iludidg mdits.
pesnnel. au par cf tihe contluinlg mission of bis Pensonal

EnM~. beatt" brward preparations fSr paMble deplo>iusut
cfaà peac-e4sping operatiou;

4. Undoass tihe vice tas thse palpos. of tise dopkyy-
ment of suy United Nations peaaskeplug cpeMrstlou
Yugaslsvlwould bego euabe a!paties tougle drdWsue
peaShdtsly. ludssdlu tito tbs proves. cf tise Coufreuc
ont Yupoelvls

3. AcequgaadwfCbaptr VUI cf U. Chsarter oflse United
Nations:

(a) Raquatu ail States to report go thse Seereaay.Cleur#
wstisin teuy deys ou tise measures they hasve buultued for
accetiug the obligationas iout in puspsplsh 6 ofnuol.Rla 713
(1991) to implsausut à Seuerai sud complets embarg ou AiU
deliveries cf wesponsand mlitssy equlpuent to Yqgodisl

<b> D&-idui go sublist in accotdauee wltb asie 28 o1118
provlelonal suies of proeders. s coumittes cf tise Secuily

Cbunel coesistin of &H tisa membeise of tise monsei go
nudlertalc tise followug t asd go sapaiS a s woi go the
Couise uis ls obuevsthansd seoommedstioem

(1) To euùMhi tise reparts wbisulted piaut go
Paregsaps (a);

<Il> To "i bout ai Status furtier lufosusio
seperdet tise alon taise 1b tise ccuoaub«
tise sfsetlv impiesutatlan cf tise embarg
imp-sd syp-rsag6ofseaoissia 713<19);

(I) To sanalder auy information isicois go ha
àmtteulw iy Status eauemng vIlallmet tise
eueiarggo.sud it" coeatt tomraiie uemume
datubsoisC, co" ouo as of lorelasâs tise
effeties o atie emisaspu

(l) Toteeomu.d appropriai* memmsinrsoae
go Violation; of tise punerai sud omuplmt

ssawpoag dlvsrles ofwesp.s &M mî"sy
açiùperst go YaoSet aud to peavile ifasma-
tions on a egstlsas 10 g tise Ssouta*y.ossta
for Setlerai dWluisssto MeNmber Stalau

(c) Cale &Wo uiess Statu go oupe Ailly s.its tse
Cammiseh itleltl.:tst*euils tise eUeeim,
luqssm.usl" f tisera prov o f psrspsilootoocwlulat
713(1991).
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5. Exige que l'Iraq remplisse inconditionnelle-
ment toutes les obligations qui lui incombent au
titre des plans approuvés par la présente réso
lution et coopre pleinement avec la Commis.
Sion spécile et avec le Directeur général de
l'Agence intenatonale de l'énergie atomique
aux fins de l'exécution des plans;

4. Décide d'encou'ger tous les Etats Membres
ô fournir le maximum d'assistance en espèces
et en nature afin d'aider la Commission spé-
ciale et le Directeur général de l'Agence inter-
nationale de l'énergie atomique à mener à
bien leurs activités au titre des plans approuvés
par la présente résolution, sons préjudice de
l'obligation qui incombe à l'Iraq de défrayer
intégralement le coot de ces activités;

7. Prie le Comité créé par la résolution 661
(1990), la Commission spéciale et le Directeur

général de l'Agence internationale de l'énergie
atomique de collaborer à la mise au point d'un
mécanisme qui permette de contrôler à l'avenir
toute vente ou fourniture à l'Iraq par d'autres
pays d'articles relevant de l'applicatio de la
section C de la résolution 687 (1991) et d'autres
résolutions pertinentes, y compris la présente
résolution et les plans approuvés ou titre de
celle-ci;

a. pdi le Secrétaire général et le Directeur
général de l'Agente Internationale de l'énergie
atomique de lui présenter des rapports sur
l'exécution des plans approuvés par la présente
résolution lorsqu'il leur en fera lo demande et,
en tout état de cause, au moins tous les six
mois après l'adoption de lo présente résolution;

9. Décide de demeurer saisi de lo question.
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assistamo Io Ilbm Cumula., Md go MdLe tbe VUM.Y
»arsp u n a Ib Smoitaia for Ibi puhpSqu

Ibm oefmbus maiad kilo by Ibm parles mmy be idârsm*

%. Soku w'aqo ail5.. u aftemto ,*sln hmn sn
action b1b mibt conltiotm te ncemuins tension, te ishbi-

îb *muaiisusuofamfuiM masflim and tolumpodinq
or disykia a 9escei Mmd nmmotialmd oWomm to Ibm OMa.I
in VutouI.labiâbwoldd pemit a&H Ibm peoplu& of yugdra
to decide pon d te constmu«t Ibeir Mure mn pute;

S. Euowq. Ibm Secru<ay.Omfnl to purw bis
busuusutans elftSb in YugWAlvia. i liaà ison the Ib terna,.
tiomal Coemmttec of the Red Crmi. Ibm United Naiapa 1<18k

Comumlonm for Retpes Iun United Nation Coaidmnl
Fond ud OtheuraPp"Imuste isudnoq8uioiSu6 te t

ltent prihniral steps telobe bm"nIs mmmd or Ibm peoe
of Yugodsvia. Woldiug dispbans poeln sd Ibm mom

wjrMmb groups saflkcid by Ibm eondict te as"Is le Ibm
sohmsy mium etdiqulacmd perons te Ihr boums:

9. Dacdas tomrmain adNimlyseizmd oftb Imatslr unhil
à peats solution is aebiwd.
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du là aqt.s*U 591

Le Conseil de sécurité,

Conscien du fait que la Yougoslaie par us leutrseon
date du 25 septembre 1991 remise au Présiden du Consei de
sécurité par la Représentant Permanent de la Yougoslavie
auprès de l'organisatot des Nations Unies"'. a acuil avec
satisfaction la décision de convoquer tns 161unio01 du Consil de
sécurité.

Ayant entendu la déclaration du Minise des aiffiresil
étrangères de la Yougslavie"'.

Pof"nsdhe péocup par les combat en Yougoslavie
qui entraînentt de lourdes Masts en vis humaines et des
destiuetions matérielles' et Par le-s -oniquM-e Pour 1es

pays de la région, on pasticulier dans les zons frontalIère dus
paya voisins.

CosiaMam oseslulétttde que la pourmite de cette
situation crée une menace contre la Pats et la "sécrt Interna-

tionales.

Rappelant s responsabilité principale au titre de la Charte
des Nations Unies pour le maintien de la panx et de la sécurité
internationalsa

Rappelant également les dispositions du Chapitre VIII de
la Charte,

SeJélichteSu à cet égard des effossspoyé par la Commu-
nauté européennte et ses Etats membres, ave le soutien des
Etats participant à la Conférence sur la sécurité et la coopéra-
tion en Europe, Pour rétablir le dialogue et la pais su Yougos-
lavie. notamment par l'organiisation d'un cesse-le-feu, y
compris renvoi d'observateurs sur le tcrrain. la convocation
d'une conférence sur la Yougoslavie. -ycompris les mécanismes
mis en place dans son cadre, et la suspension de la livraison de
tau armements et équipements militaires à la Yougoslavie,

Rappelant les principes pertinents contenus dan la Charte
et prenant note dans ce conteste de la déclaration faits le 3
septembre 1991 par les Etata participant à la Conférence sur la
a4eurité ci la coopérat Ion en Europe. selon laquelle aucun gain
ou changemnent terrtorial réalisé parla foe àPlintérieurde la
Yougoslavie n'est acceptable.

prenant noie de l'accord do cesez-e-feu signé le 17
sepstembre 199 1 à Igalo ainsi que de celui signé le 22 septembre
1991,

Alarumé par les violations du cesez-le-feu et par la pour.
muite des commbats,

prenant acte de la lettre, on data du 19 septembre 1991.
adressée au Président du Conseil de sécusité par le Représent-
tant permanent de l'Autriche auprès de l'Organisation des
Nations Unies"',

pmwan acte Eiarsent dua lettres. en dmi des 19 et 20
septembre 1991. adressées au Président du Conseil de sécurité
respectivement parle Représentant penuantent du canad", et
par le Représanlft pennanent de la Hongrie"' auprès ds
1-organisatlon des Nations Unies.

protnsn acte mn osat dia lettres en date des 5 et 22 Juillet.
ô et 21 soit et 20 septembre 1991. adressées au Secrétaire
gé»nra par le Représentant Permanent des Pays-Bss"'. de la
lettre, an das du 12 Juilet 1991, qui luisa 614 aduessée par le
Représentsflt permnenst de la Tdcbéososquie"'. de la lettre.
en date du 7 soit 1991, qui lui a W1 adressée par les RepWusn-
tenta permasnets de la BelgIque. de la fiancs et du Royaume-
Uni de Grande-Bretagn5e et d'Irlande du Nonius el de celle. en

dais du 19 septemibre 1991. qui lui a ét6 adressée par le
Représentant permanent de l'Australie ainsi que de la lettre,
sn dat du 7 soit 1991 adressée au Président du Conseil de
sécuité par le Chargé d'affaires par intérim de la Mission
permanente de l'Atie" et des lettres, en date des 29 soit
et 4 et 20 septembre 1991. qui lui ont été adressées par les
Représentants permanenta de la Blelgique, de la France et du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord'"
auprès de l'Organisation des Nations Unies.

1. Donne son plein appui aux efforts collectifs de pais et
de dialogue en Yougoslavie déployés sous l'égide deu Eatus
membres de la Communauté européenne, avec le soutien des
Etats participant à la Conférence sur la sécurité et la coopéra-
tion on Europe, conformément sus principes de ladite confé-.
rence;.

2. Donne également son plein appui à touasles srrange-
ment$ et à toutes les mesures r"sltant de ces efforts colletifs.
lts que ceux décrits ci-esss notamment d'assistance et
d'appui aux observateurs du csaez-le.feu, Pour consolider un
sucés effectif des hostilités en Yougoslavie et assurer le bon
déroulement du processu engagé dans le cadre de la Confé-
rence sur la Yougoslavie;

3. Inite à eu effet le Secrétaire général Il proposer San
délai so aistance. en consultation ave le Gouvernement
yougoslave et touts ceux qui soutiennent les efforts mentionnés
sidess et à faire rapport dès que possible au Coseil de
sécurat

4. Demandec bwnutinent à tu les parties d'appliquer
stsictement les acorda de cesse-le-feu des 17.et22 septembre
1991,

S. Lan- sus appel Presnant à toutes les parties et les
courage à régler leurs différnd par des moyens pacifiques

et par la négocation à la Canférence sur la Yougoslavie. y
compris Par le biais des mécan isInstitués dans le cadre de
la Conféresse;

6l. Décide, on vert du Chapitre VIl de la Chaste des
Nations Unies, que cous les Ftnts mettront hmmédiatemecnt su
oeuvre, atu lins de l'établissemsent de le paix et de la stabilité
en Yougoslavie, un embargo général et complot sur toutes les
livraisons d'anmemests et d'éqilpements militaires M a Yougos-
lavie, et ce jusqu'à ce que la Conseil sn décide autrement, après
que le Secrétaire général aura eu des consultations avec le
Gouvrnement yougoslave;
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1. Demweda tous810 le s de eabstenir de toute 80110al

qui pourrait contribuer à accroltre la tension et à CM$dier Ou
mretrr une issue pacifique et n4gocl6e au conflit yo*Pd&mve
qui pencettrait à tous les Yougoslaves de décider de leur avenir
et de le consisuire en pax

Il. Dàido rester activement saIide la que$tions«qà
ce qulinteîvienn une solution pacifiqu.

A*p* à iks.idW à là MW
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Résolto 724 <lI9 1)
du Io dhwoe, tS

Le Consod de sécuis.

i&meffin n .Mcsesré oluin 713 <1991) du 23 septemsbre
1991 et 121 (1991) du 27 novmbre 1991.

Amusa sce urapo présenté parla Serétaire génrald
amn applicationi de la tâcoluiCO 721 (1991) du Coseil de
MméW ula date du Il décembre, 1991so

Rqgrus responsbflt principal au ttues aus
deu liMionsUni pourl hmaintIe de la PaIX aOde la sécurit
b.aùatioaha

Rqgubr dglesmt ha dispositions du Coapitr vII de
la Chute.

fiémâs à morer que l'embargo gééai t complet M
toute hlwoa b dart es et d'quipement militaie
la Yomgosavi Impomai par la résoluio 713<1991> sea

F5dk4 he Socére généra pour ha inItItive qu'l a
prise dus he domain huanire

1. 4spvowhlrappotduSecrétire gnieDudte du
Il déemr gpuN et l'en toumaie;

2. Air dm an particulier l'o0pÎ181011exprimé au
paragraphle 21ui aprMnlqelletcuiin el

mi.en pi.t d"ne opération de maintien de la paix en
Yougoslavi ns sont pu ecoos réunies et ceie «aissée au

paragrape 24, selon laquelle la plaine application de l'a»Md
igné à Genév e .23 novembre 199C' permettrait d'aerr
l'exmené de la question de la msie ens pièans d'uns opération

de maintie de la pai des Nations Unies ce Yougoslavie;

3. Sourcrit en particulier à la rmarsque du Secrétaire
génral selon laquelle la communauté intematlonale et prèt.
à venir en aide sas peuples yougoslaves, ai his conditions
décrites dans son rapport mon réunies et. duns ce onteste, fiait
sienne son offre d'envoyer en Yougoslavie un petit grope.
comprenait du Personnel snil'talts an tant Qu parie lest-

gratte de la mission continue de son représentant personnel.
sec de (aite pragrese la préiparaition, de la mit e place
éventusil d'uns opératio de maintien de la pax

4. seu leYpiniC selon laqluelle l'objectif de la rme
ou plae d'usg opéraio de asintien de la parn des Nations
Uniss ougoslavienamit de permettre à tout. les paios
~de ifldMode mibpcifiqu. notamnt pau

he biai des proeunl de la CSgfresce Mur la YOUgSW&vis

3. «m u autitrdu CbpitrVit deala tte des
Nations Unis:

0> ommard à wou Mga ala de Noir rapport au Sacré-
taire glituI dons ha ving JMtr Mir ha M m eaue q u'l uonât
Insitué. peur un* hlga ptki les parla prgrphe
6 de he réoluio 713<191) «n Vue de mettr an Osumi -
embargom général let uear touts ha llwalso daim-
moua et d'dqsslp slitairs à ha Y04goeAvst

6) DM* de wetr oun9nmnt à 1L11110,l 28 de so
ra lament wtrhupv&im u.mncomldui Consil de siosi

composé de Iou ha Mambra du Connu qui ser chigéo
d'acompl hlus duua e-aré et4 dePrésenter au
Conosei sunsal rapotarmtitau. ot ligureront ma obseva-
glissaet naommuatmu

1)halnse lu rappolt préisentée Conformmément à
l'alinéas a>

hî) Demnder à tous ha Eiats de lui ommunqe de
noum=l reucansmsnts sur ha mmesus qu'ils
autan prisa nommsiuant laM nie m oeuws effective
de i#l'embaro impoli es vert du pararphe 6 de la
rteolution 713<(1991);

iii) &xminer tout foraionii portée à son attention
par des bat au sujet de violations de l'embapg et.
dans un Conteste. <air del reoa msnloau
conseil sur ha moyens d'acrate l'ectU de
l'mbargo;

iv) Recotanader des mesures appruprillet «Mm suie
atx vioilcatos de l'embarg général et compl su
touteash li vaison d'rumement et d'équipemnt
miliaires Yougosaie et oumiéulàrment au
Secrétaire génétral des infou«sratspourcoemunlca-
lion à l'ensmble dus Rsa Memdâts

C) D.aum&e <gebnf à tom bc liaisà de cooére
pianotaent av e Cooité dus l'excuin de ses tâ.
gelalive à la mise oun oeuvre effeusiive des dIspmosIIm du
paragrphe 6 de la résolution 713 (1991Y.
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d> al ertlegntldefunrtueIstso
nduuaire au Co.,té et de prendre au sain du Secrétariat les

dispositions ndoessaires à oarte GO;

6. SWCWq à ezaminer las moyens pzcpm à obtnir le
respec des anggemu .ontractéas par lus put!=u

7% pdoL& bm mtmfllESO ls Eoet touteSlespatiude
eaatenir de toute action qui pourrait contribuer à accrîta la

teiio, à contrasier I'dtablueet d'un ".fz-eu effeeti
et à enmpkher ou retarder une iue pacifique et ndgocWd du
oCOUSit yougoslave. qui permettrait à tous les Yougoslave de
dcider de leur avenir et de le construite en pea;

8. Kncosew Ir Secidaire Sidéral I pouuaWe ana
eIfomtblSmakafim en Yougoslaieen Rlaison avec le COulé
international de la CroixRoug. le C*umuWuaslt du. Nations
Unies pour lae 1*4555.le Posis du. Nations Umis pour
refnto et lu atret organisations bom balilent àfpreMe

adede predrenedu meuCUIl5OT4od
a. besons pre t.s du Peupla yougosave. y compie lu

pemones dplCds et les goulupluv1Ihfla sffectis
par le coflt. et pour aider au tetou dan leurs foyers des
Persmone dIpluhs;

9. Décde de muerasvunaIdequtlJUui
ce qu'iufieriefl une solution pacilqu.

MIpIé, à Iawihl JOY
MvOMU
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ANNEX

Tihe Charter of te. Unit ed Nations Ciaiopen vis

A<YIOMWiwu UUSPECT Tm TRURYS lO lue PEma«U uUUAmus 0@M
vu PRACK. Aue AcIS ou aOO*usSI@

ARTICLAR 39

The Sacurity Council shall determine the ex-
itence of any threot ta the peace, breacch of
the pouce, or oct of oggression and shahl
moka recommandations, or decide whot
measures shall ha taken in accordance wîth
Articles 41 und 42, to mointain or restora in-
ternational peoce und security.

ASIMCL 40

ln order to prevent an aggravation af the
situation, the Security Cauncil may, before
making the recommendlations or deciding upon
the meosures provded for in Article 39, coti
upan the parties concerned ta comply with
such provisional measures as if deems
néessary or desirable. Sucs provisional
measures shaîl ha without prejudica ta the
rîghts, daims, or position of fha parties con-
cerned. Thse Security Council shaîl duly taka
account af filura ta comply with sucis pravi
sianail measures.

ARTICLE 41

The Security Council may decida what
measures not invaving the use of armed force
are ta h. employed ta give affect ta its deci-
sions, ond it may colt upon lte Members af
thse United Notions ta apply such meaSures.
Thesa may include comploe or partial inter-
ruption af economic relations ond of rail, sea,
air, postal, telegraphic, radio, and other
means af communication, and the severance af
diplomatic relations.

AMICLOI 42

Should thse Security Council consider that
mneasures provided for in Article 41 would ha
inadequate or have proved ta h. inadaquate,

if may take such action hy air, sec, or land
forces as may ha nacessary ta maintain or
restore international paoceaond security. Such
action may include demonstrations, blockade,
and other aperations hy air, sea, or land
forces af Mambers af thse United Nations.

alTiLE 4

1. A#l Mambers ai the United Nations, in ardar
ta contribute ta the maintenance of interna-
tional peace and security, undertaka ta moka
availoble ta the Security Council, on its caolt
andi in accordance with a special agreement
or agreements, armed forces, assistance, and
facilites, including rights af passage, necessary
for thse purpase of maintaining international
peace and security.

2. Such agreement or agreements shahl gavern
the numbars and types af farces, their degrea
of readiness and general location, and the
nature of thse facilitias and assistance ta ha
provided.

3. The agreemant or agreements shoi ha
negatiated as soon as possihle on thse initiative
of the Security Councîl. They shahl ha con-
cludad hetween the Sacurity Council and
Members or hetween tisa Security Caunécil and
groups of Mambers and shaîl ha suhject ta
ratification hy the signatory &tats in accord-
once witis their respective constitutional pro-
cesses.

ARMICILIR4

WMon the Socurity Council ha, decided ta use
force it shail, hefore callinq upan a Mamher
nat roproeanted on ît ta provide armed farces
in fulfilment ai the ohligations assumad under
Article 43, invite #hat Member, if the Member
s0 desires, ta participate in thse dacisions oi thse



La Charte des Nations Unies Chapitra Vit

ACTION @8N cite MU AIenaC coNTS a PIX, u omUPTIuS

u "A VA= a UV ACTMR UUSO

AVImCeu 39

Le Conseil de sécurité constate l'existence
d'une menace contre la paix, d'une rupture
de la paix ou d'un acte d'agression et fait des
recommandations ou décide quelles mesures
seront prises conformément aux Articles 41
et 42 pour maintenir ou rétablir la paix et la
sécurité internationales.

ARTIcl. 40

Afin d'empêcher la situation de s'aggraver, le
Conseil de sécurité, avant de faire les recom-
mandations ou de décider des mesures à
prendre conformément à l'Article 39, peut
inviter les parties intéressées à se conformer
aux mesures provisoires qu'il juge nécessaires
ou souhaitables. Ces mesures provisoires ne
préjugent en rien les droits, les prétentions ou
la position des parties intéressées. En cas de
non-exécution de ces mesures provisoires, le
Conseil de sécurité tient dOment compte de
cette défaillance.

aStmeLa 41

Le Conseil de sécurité peut décider quelles
mesures n'impliquant pas l'emploi de la force
armée doivent être prises pour donner effet à
ses décisions, et peut inviter les Membres des
Notions Unies à appliquer ces mesures. Celles-
ci peuvent comprendre l'interruption complète
ou partielle des relations économiques et des
communications ferroviaires, maritimes, aérien-
nes, postales, télégraphiques, radioélectriques
et des outres moyens de communication, ainsi
que la rupture des relations diplomatiques.

ARTICLIE 42

Si le Conseil de sécurité estime que les mesures
prévues à l'Article 41 seraient inadéquates ou
qu'elles se sont révélées telles, il peut entre-
prendre, ou moyen de forces aériennes, nava-
les ou terrestres, toute action qu'il juge néces-

soire au maintien ou au rétablissement de la
paix et de la sécurité internationales. Cette
action peut comprendre des démonstrations,
des mesures de blocus et d'autres opérations
exécutées par des forces aériennes, navales
ou terrestres de Membres des Nations Unies.

AMsICLUS 4*

1. Tous les Membres des Nations Unies, afin
de contribuer au maintien de la paix et de la
sécurité internationales, s'engagent à mettre à
la disposition du Conseil de sécurité, sur son
invitation et conformément à un accord spécial
ou à des accords spéciaux, les forces armées,
l'assistance et les facilités, y compris le droit
de passage, nécessaires au maintien de la
paix et de la sécurité internationales.

2. L'accord ou les accords susvisés fixeront les
effectifs et la nature de ces forces, leur degré
de préparation et leur emplacement général,
ainsi que la nature des facilités et de l'assis-
tance à fournir.

3. L'accord ou les accords seront négociés
aussitôt que possible, sur l'initiative du Conseil
de sécurité. Ils seront conclus entre le Conseil
de sécurité et des Membres de l'Organisation,
ou entre le Conseil de sécurité et des groupes
de Membres de l'Organisation, et devront être
ratifiés par les Etats signataires selon leurs
règles constitutionnelles respectives.

ATICILe 44

Lorsque le Conseil de sécurité a décidé de
recourir à lo force, il doit, avant d'inviter un
Membre non représenté au Conseil à fournir
des forces armées en exécution des obligations
contractées en vertu de l'Article 43, convier
ledit Membre, si celui-ci le désire, à participer
aux décisions du Conseil de sécurité touchant
l'emploi de contingents des forces armées de
ce Membre.
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Security Counicil cencerning thse employment of
contingents of mhat Member's armed forces.

aomtILa au

ln aider Io enable the United Notions ta tfo
Urgent mitarY meosures, Members shahf hold
immediotely avoiloble national air-force con-
tingents for combined international enforce.
ment action. Thse strength ond degre. of
reudiness of thes. contingents and plans for
their combined action sIhall be desterminied,
within thse himits laid down in thse speciol ogre.
ment or agreements referred ta in Article 43,
by the Security Council with the assistance of
thse Mlitary Staff Committe.

ARTICLR 46

Plans for the application of ormed force thaug
be mode by thse Security Council with the
assistance of the Militcwy Staff committee.

ARTICLIE 47

1. There shaîl be establshed a Military Staff
Committe. to advise and assist thse Securit
Council on ail questions reloting ta the Security
COuncil's military requirements for the
maintenance of international peace and
security% the employment and command of
forces placed at its disposaI, the regulation cf
armements, and possible disormamnent.

2. Tise Military Staff Cammitte shall consist cf
the Cisiefs of Staff of tise permanent members
of tise Security Cauncîl or their representatives.
Any Member of thse UJnited Nations not per.
manently represented on the Committee sd1
be invited by tise Commnitte. to b. associated
with it when thse efficient discisorge of the
Comsmittee's responsibilities requires thse par-
ticipation cf thot Member in its work.

3. The Military Staff Committee shaîl 6e
responsible under the Security Council for the
strateglc direction cf any armed farces ploced
et the disposaI of tise Sectirity Council. Ques-
tions relating to tise commond cf sucis forces
shaîl be werked out subsequently.

4. Tise Military Staff Committee., with tise
autisorizotion of tise Security Council and after

consultation witis apprapriate regional ogen.
cies, may establiss regional sub-committees.

ARime 40

1. Thse action nequired to carry out tise deci-
siens of tise Security Council for the
maintenance cf international peace and
security shisal 6e taken 6>' aIl tise Menubers of
the United Nations or b>' soute of them, as the
Securit>' Cauncil ina> determine.

2. Sucis decisions shaîl be carried out b>' tise
Members of tise UJnited Nations direcl> and
tisrosègi their action in tise oppropriate interna.
tionol ogencies cf whics tlie> are members.

AEIICN.E 49

Tise Members cf tise United Notions shal join
in affording mujtuel assistance in corrying out
tise measures dectded upon b>' thie SecUrt>'
Council.

ARTICltme

If preventive or enforcement measures agaînst
an>' state are taken b>' the Security Council,
an>' other stote, wisether a Membier of thse
United Nations or net, wisicis finds itself con-
fronted witis special ecanomic problenus arising
fronu tise carrying out of tisose measures
shall have tise rigist ta consult tise Security
Council with regard ta a solution cf those
problems.

ARTICLE 191

Nothing in tise present Charter shall impair tise
inherent rlgist cf individual or collective self-
defence if un armned attack accurs ogainst a
Member of thse United Nations, until tise
Securit>' Council isos taken meassires necessary
te maintain international peace and security.
Measures taken b>' Members in the excercise cf
this right of self-defence shall 6e immediatel>'
reported ta tise Securit>' Council and shaîl not
in an>' woy affect tise autisorit>' and respon-
sibil>'y cf tise Secarit>' Council under tise pre.-
cnt Charter ta te af an>' tume such action as
it deenus necessar>' in order ta maintain or
restone international poace and securt>'.
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arTCLEa 4s

Afin de permettre à l'organisation de prendre
d'urgence des mesures d'ordre militaire, des
Membres des Nations Unies maintiendront des
contingents nationaux de forces aériennes
immédiatement utilisables en vue de l'exécu-
tion combinée d'une action coercitive interna-
tionale. Dans:les limites prévues par l'accord
spécial ou les accords spéciaux mentionnés 6
l'Article 43, le Conseil de sécurité, avec l'aide
du Comité d'état-major, fixe l'importance et le
degré de préparation de ces contingents et
établit des plans prévoyant leur action combinée.

ARave<L 40

Les plans pour l'emploi de la force armée sont
établis par le Conseil de sécurité avec l'aide
du Comité d'état-major.

auRkICL 47

1. Il est établi un Comité d'état-major chargé
de conseiller et d'assister le Conseil de sécurité
pour tout ce qui concerne les moyens d'ordre
militaire nécessaires ou Conseil pour maintenir
la poix et la sécurité internationales, l'emploi
et le commandement des forces mises à sa dis-
position, lo réglementation des armements et
le désarmement éventuel

2. Le Comité d'état-major se compose des
chefs d'état-major des membres permanents
du Conseil de sécurité ou de leurs représen-
tants. Il convie tout Membre des Nations Unies
qui n'est pas représenté au Comité
d'une façon permanente à s'associer à lui,
lorsque la participation de ce Membre à ses
travaux lui est nécessaire pour la bonne exé-
cution de so tache.

3. Le Comité d'état-major est responsable,
sous l'autorité du Conseil de sécurité, de la
direction stratégique de toutes forces armées
mises à la disposition du Conseil. Les questions
relatives au commandement de ces forces
seront réglées ultérieurement.

4. Des sous-comités régionaux du Comité
d'état-major peuvent être établis par lui avec
l'autorisation du Conseil de sécurité et après
consultation des organismes régionaux
appropriés.

AtIerles 44

1. Les mesures nécessaires à l'exécution des
décisions du Conseil de sécurité pour le main-
tien de la paix et de la sécurité internationales
sont prises par tous les Membres des Nations
Unies ou certains d'entre eux, selon l'appré-
ciation du Conseil.

2. Ces décisions sont exécutées par les Mem-
bres des Nations Unies directement et grâce à
leur action dans les organismes internationaux
appropriés dont ils font partie.

a sICLB 40

Les Membres des Nations Unies s'associent
pour se prêter mutuellement assistance dans
l'exécution des mesures orrêtées par le Conseil
de sécurité.

asracLE 10

Si un Etat est l'objet de mesures préventives
ou coercitives prises par le Conseil de sécurité,
tout outre Etat, qu'il soit ou non Membre des
Nations Unies, s'il se trouve en présence de
difficultés économiques particulières dues à
l'exécution desdites mesures, a le droit de
consulter le Conseil de sécurité ou sujet de la
solution de ces difficultés.

Atmee si

Aucune disposition de la présente Charte ne
porte atteinte ou droit naturel de légitime
défense, individuelle ou collective, dans le cos
où un Membre des Notions Unies est l'objet
d'une agression armée, jusqu'à ce que le Con-
seil de sécurité ait pris les mesures nécessoires
pour maintenir la paix et la sécurité internotio-
notes. Les mesures prises par des Membres
dans l'exerci.e de ce droit de légitime défense
sont immédiatement portées 6 lo connaissance
du Conseil de sécurité et n'affectent en rien le
pouvoir et le devoir qu'a le Conseil, en vertu
de lo présente Charte, d'agir à tout moment
de la manière qu'il juge nécessaire pour main-
tenir ou rétablir la poix et la sécurité interna-
tionales.



*Mbite of pUtdk W'oa Md Goowamutol SsWiea Cim&d 19% O Miniutr des Tuavaux pubics et Services £oevomamuaaux Caad 199%
Avalain Cunad drouu En Venlo au Ckada par l'enbumis doa

Aaao"iad oobtoea Léoairua associées
and oiber boelmUmsl, et autres libraires

oebynulbM on parla posauprès du

C»9a6 CaununI=o (hou - PQWldha Croupe C..uufuado Canada - Addtomi
Ouvra. C"id NIA 069 Oitawa, <Caaad) KIA 069

Ctalogue No. 13-1991/51 WNde catalogue 83-1991/51
»XB 0460460179-4 ISN 0-66040«79-6



DOOS
CAl EA10O9IT51 EXF

United Nations: Resolutions adopted by the
UN Securîty Council acting under Chapter VII
of the Charter of the United Nations on the
situation in the Persian Gulf andi the
embargo on certain deliveries to Yugoslavia

.84318493(E)

.8431 850x<F>




